G. SCHIRMER
:3 EAST43d ST. - LONDON, W. : 18, BERNERS ST.







SEATAEAN KN

EEEREEREE

B EEEErrrrERrrEE e EEE

DOCTOR CUPID

(L'AMORE MEDICO)

A MUSICAL COMEDY

IN TWO ACTS

TEXT BY
ENRICO GOLISCIANI

(After Moliere’s U Amour médecin)

MUSIC BY

ERMANNO WOLF-FERRARI

Rz R R R EREEEE

ENGLISH TEXT BY

CLAUDE AVELING

EE

G. SCHIRMER

NEW YORK : 3 EAST 43d ST. - LONDON, W. : 18, BERNERS ST.
BOSTON : THE BOSTON MUSIC CO.

aﬁddr_}daﬂdr_lr_l

EEEEREEREEEEE R R EEEEEE

EEErr e re R e



Copyright, 1913, by Josef Weinberger
Copyright, 1914, by G. Schirmer

Cyi;f os G’Sdﬁrmer

“*e!r. 1923



DOCTOR CUPID

A MUSICAL COMEDY IN TWO ACTS

CHARACTERS

ARNOLFO, a rich, elderly landowner.
Lucinpa, his daughter.

CLITANDRO, a young cavalier.
LiserTa, Lucinda’s maid.

ToMmEs "
DESFONANDRES l

MACROTON B Doctors.
Banis J

A Norary

Servants and Dependents; Peasants and Peasant-girls; Musicians; Friends

and Acquaintances; Gardeners; Pages and Dancing-girls; Apothecaries.

SceNE: A magnificent villa, near Paris.
Periop: The reign of Louis XIV.
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Atto Primo
First Act

Un giardino nella villa di Arnolfo. A sinistra la palazzina; allesterno una scala di marmo, ch(? coqduce a
una piccola terrazza. Statue lungo i viali,al fondo un laghetto.Un sedile di pietra,una fontana.E un mattino di estate.

The garden of Arnolfd’s villa. House on the left; a small terrace, approached by marble steps. Stone -seat, and a foun-
tain. Statues along the paths; in the background a pond. A summer morning.

(Allevarsi della tela Arnolfo é seduto, il viso nascosto inun grande fazzoletto
quasi piangesse. Lo attorniano alcuni veechi amici, pit lontano i familiari e i
servi, tutti in comico atteggiamento di dolore. Un servo offre al padrone il
cioccolato, che Arnolfo non beve.)

Si alza la tela
The curtain rises
Andante poco mosso

(Arnolfo is discovered seated, and sobbing with his face buried in his handker-

chief; around him are

old friends and,at adistance, servants and dependents,

all wearing a comical expression of grief. A servant is handing chocolate to
his master, Arnolfo, who waves him away.
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Bel -1la co-meil so - le, po - ve-ret-tal

Buo-na co-meil pa - ne, che pec-ca - to!

Love-ly as the sun-shine,pooryoungla - dy! Pret-ty as a peach, and more’s the pit - y!
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(Gli amici tentano confortare Arnolfo, inutilmente.)
(His friends try to console Arnolfo, but invain.)
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(Tra iviali,al fondo, appare Lucinda. E vestita dibianco, semplicemente, come una bambina. E pallida, sofferente; a le treccie bion-
de per le spalle. Sospira,sosta lungo i viali, come pensosa,contemplando ifiori. Arnolfo la scorge; si sofferma ad osservarla.)

(Lucinda appears up the avenue at back. She is simply dressed in white, like a small child. She is pale with suffering; her hair

is fair and hangs down. She sighs and comes slowly forward, stopping now and then to look at the flowers.
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(Lucinda tenta un
sorriso: sospira.)
(Lucinda tries to
smile, but sighs.)
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(coprendola di baci.)
(He covers her with kisses)
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(Dalla villa escono paggetti,recando scatole,astucci, giocattoli, ninnoli di ogni foggia. Arnolfo li accenna a Lucinda; 1i
(Small pages come out of the house, carrying boxes, cases, toys and trinkets of every shape and size. Arnolfo draws Lucinda’s
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chiama a se. Essi si accostano; Arnolfo svolge e fa ammirare a Lucinda i bei doni.)

attention to them, and beckons to the pages. They gather round and Arnolfo tries to arouse
[Lucinda's interest in his pretty gifts.)
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(Le punta il nastro tra i capelli, con comica grazia. Luein.
(Puts the ribbon in her hair, with comical gallantry. Lucin-
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(Le posa in braccio la bambola. Continuo.)
(He places the doll in her arms, and continues:)
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(Muove i burattini a filo, ne imita le voci.)
(Works the puppets by means of strings, mimicking the voices.)
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(Il carillon si mette a suonare. I paggetti riportano nellavilla gli oggetti, a passo di danza, sul
(He sets the carillon going. The pages remove the gifts, dancing off to the music of the bells.)

(tra se deluso)
(aside: disappointed)
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Lucinda (plucking up courage, simply)
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D Si, pa - pa, que-sto ci vuo-le, lai sen - fi - tq in due pa-ro - le, per pa-
Iy Yes, Pa . pa, I want a hus-band, you have heard it in a twink-ling; but for
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(mentre Lucinda, con moine e carezze trattiene Arnolfo)

Con brio (while Lucinda coaxes and fondles Arnolfo)
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ri . to, sis-si.- gno.re, sis-si - gno-re,quello éil maldel nostro co-re, ed € quel-lo la ri-
hus - band hon-oured mas-ter, hon-oured mas-ter:that is all that is the mat-ter; now we know the way to
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ri - to, gia  si sa, ce lo dan-noin tre: A - mo - re, il Si -
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gno . re ed il pa-pa. Ah!
three, . when you have the three! Ah! A@"ﬁ
- A N N
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Co-spet-to-nel an-che la ser-va la le-
: Dev-il take her, is a serv.ing-maid to
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Arnolfo(afferra il earillon per scagliarglielo: quello si mette a sonare. Egli s’arresta per la bile)
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(snatches up the carillon for a missile to fling at Lisetta; it starts playing; he stops, speechless with fury)
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Andante un poco mosso, cantabile
(in ascolto, felice)
(listening with delight)
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(abbracciando Lisetta, e baciandola
(embracing and kissing Lisetta in
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(gridando con ardore,dietro a Clitandro)

Lucinda (calling passionately after Clitandro)
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(Lisetta fa per trascinare in casa Lucinda, ma questa visto il fiore di Clitandro caduto a terra in mezzo alla scena,scen-
(Lisetta is about to hurry Lucinda indoors, when the latter, catching sight of Clitandro’s flower on the ground, runs down again
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de rapida per riprenderlo)

to pick it up)

(Ma visto il padre tra i viali, non fa a tempo:
(But her father's approach leaves her no time; she -

risale la scala e scompare in casa con Lisetta)
scuttles back again and disappears into the house with Lisetta) _
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66 (Arnolfo ritorna accigliato e iracondo. Porta un cappellone di paglia, & un rastrello sulle spalle e alla cintola una
forbice grande da giardiniere)

(Arnolfo returns, frowning and angry. He wears a straw hat, carries a rake over his shoulder and large garden shears in his belt)
Sostenuto (due volte piu lento)

(tra se)
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(Deposto il rastrello, va a prendere un annaffiatoio)
(He puts down the rake and takes up a watering-pot)
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Arnolfo (borbotta sordamente, annaffiando i fiori)
(he mumbles to himself, as he waters the flowers)
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(Depone 1’annaffiatoio) 69

(He puts down the watering-pot)
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(Da delle gran forbiciate e fa gesti di minaceia colla forbice)

(Brandishing his shears threateningly)
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(Va a sedere. Estrae una pipa,l’accende con una lente al sole)
(He sits; pulls out a pipe, and lights it with a burning-glass)
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the sunshine and the silence, and gradually falls asleep)
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fa verso di lui un gesto di allegra minac-
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(Lisetta appears on the terrace, followed
by Lucinda on tiptoe. They watch Arnolfo; Li-
setta flings at him mock threatening gestures.
Lucinda is pallid and dishevelled; at a sign
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Lisetta (screaming at the top of her voice)

Allegro  (grido)

(accompagna le grida con gesti disperati)
(She accompanies her cries with wild gestures of despair)
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(Scende a precipizio la scala)
(She dashes down the steps)
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(She pretends to swoon in Arnolfo’s arms. He holds
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(raccontando con esagerato accento drammatico)
(She tells her story, exaggerating dramatically)
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tar -da-noe tem - po per-du - fo! I dot - to - ri, ma pre-stoi dot-to - ri! Lin-fe -
mo-ment you waste is so pre - cious! Bringthe  doc-tors,but quick - ly, the doc -tors, lest your
/-\a'
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DT - ce fa pro -  prio pie - ta!
mis - - tress be gone when they come!

Amici, ecc. Friends, etc.
BASSI. BASSES

(Accorrono,a gruppi, dal giardino gli amiei)

(Friends come running in from the garden) b
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Ma che chias - so! Che av -
bl',' Why this  up - roar? Ex -
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y, TENOR .
9 N Fﬁﬂ b?‘ ®
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 fom) L a) L] 17 I 1”4
N ! | 4 7
¢ Un soq - qua - - dro!
What dis - as - - ter!
— E— b
hll D 1 17 of & hat |
A I 4 A 1 L/
| —Y
vien? Che av
plain! E
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ANV L — | . 1 T
e oe—
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. . . . . (accorrendo dalla, casa)
' Arnolfo (running in from the house)
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. 7 [ o) yi I'I
E nes-
Is there
{) SOPR.I.IL
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o~ = - be—te—m —fim—m—
S P 7
TEN Se ne muor la gen -
g A If our dear lit-tle
»- ? 7 - T e b —
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- nal Se e muor a gen-til pa - dron - ¢i - na!
tra - gic, if our dear lit-tle mis - tress should die now!
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plain!
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(Shvvia barcollante. Dalla destra arrivano farmacisti e garzoni,
con medicinali,boccette, serviziali. S'imbattono in Arnolfo che cade,
segito da quafcuno di loro. Arnolfo rimane ferito ad una mano)
(He staggers off. From the right enter apothecaries and apprentices,
with all sorts of mixtures, lotions,etc. Arnolfo cannons into them
and they fall in a heap. Arnolfo hurts his hand in falling)
. ., 2 Le ) o -
. ) 1 I ) T T 3 D 7 77— ) ~
su - nochear-ri - vi? Nes - su - no? Cor -°rq ) io stes - so! Ah!
SO%)R. one ar - rived yet?What, no' one? 'l go my - self, then! Ah!
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K{n) ! 17 1/ T 1 1 / ‘l’ —
V4 !' 4 ) 4 ] ¥ T
Y til pa -dron-ci - na! Ah!
mis - tress should die ow! Ah!




Lisetta

(accorrendo ad Arnolfo dalla terrazza,fingendo grande premura di soccorrerlo)

(running from the terrace and pretending to help Arnolfo up with great solicitude)

) e Allegro con fuoco
L. fee—— 23— -

ANV

o Ah!

Ah! \’h
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H—% i =

ANV L/

J Ah! r

Ah! (Tutti addosso ad Arnolfo con fazzoletti e bende)
f _9: (All press round Arnolfo with handkerchiefs)
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v Ah!

Ah!
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Ah! Qua fi-la-ce! Qua ben-de!

Ah! Here's a ban-dage! Here’s ointment!

Allegro con fuoco ,
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(Vuol fasciare Arnolfo per forza con un fazzoletto tanto per trattenerlo in giardino)
(She makes a great to-do of binding up Arnolfo and dragging him off to the garden)
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Ly 7 7 ) I 2 7 14 14
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¢ Qua pa -dro -ne, la ma - no vi fa - scio!
Honoured mas - ter, let me make a ban-dage!
(divincolandosi)
Arnolfo (freeing himself)
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Fa - scia - - mo - lo!
'l bind the wound!
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N Fa - scia - - mo - lo!
'l bind the wound!
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(Y Che di-sdet-ta! la no, non Vi a-scio,  no!
How un-luck - y! g), no, Sir,you shall not go!
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por-ta... non ser -ve! umim - pac-ci, va via, ma - le-det -ta!
nothing! release me! You an - noy me,you im - pu-dent baggage!
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Po-ver'uom, po -ver uom, po-veruomche disgra - zlalche or-
Poor old man! Poor old man, poor old man,how distress - ing, how
f (Meta. Half) X .
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© (Meta) Fa - scia-mo - lo!
(Half) T bind the wound!
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Fa - scia-mo - lo!
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bind the wound!
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v Qua, la man! Ma
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Lasciami!
Let me be!
Qua ben - de!
Here's oiEt - ment!
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Qua ?i-lac - ce! Ika - scia-mo - lo!
(Tutti) Here's a ban-dage! . T'll bind the wound!
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Po - ver’ uom! che di-sgra - zi a!chgvor-ro - - -
(Tutti) Poor old man, how distress - ing, how ghast - - -
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Po - ver uom! che di-sgra - zialche or-ro - - -
Poor old man, howdistress - ing,how ghast - - -
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¢ Jo, ma mno, non vi la - scio! An-che
no, let me make a ban dage! You as
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Vo-glioandar... vo’ ve - der co-me  stal
Let me go and find out how she iS!/"T\
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Ah! dcl la sor-te il fu -
Ah! Is not fate too re -
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L o) Vi T Y | 4
Qua fi-lac - ce!
s ® Here's a ban-dage!
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Qua ben-de!
_ Here's ointment!
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¢ voi? Questa e pro-prio di - sdet -ta! Qua Pa -
well? This is real - ly too dread-ful! Oh, my
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Vogiio an-dar, vo-glio_an-dar!
Lét me go, let me go!
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Fa - sc mo - lo! Fa - scia-mo - lo!
S T'll bi d the wound! Tl bind the wound!
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Poor old man, how dis- tress - 1:1bg, how ghast - 1y!
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Li. (oo i ? :{ 11 17 - }F
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¢ dron! Che di - Iu - - - vio!
lord! What mis - for - - - tune!
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No! No! Tut -tg il san-gue che 0 ad-dos - so vo’
No! No! Let me lose all my blood,ev-ry
sfa - scian - - do si va, _
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ca - Sa sfa-scian-do Si va, fa-scian-do si va, i
house is un-luck - y in - deed, un - luck - y in-deed, in -
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ry f 1
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Po - - ver’ uom!
Poor old man!
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A que - sta ca - sa sfa - scian-do si
ﬁ % ¥ = ] This great house is un - luck -y in-
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oJ La fi-glia e il pa-pa!
Both fa - ther and child!
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per-de- re' Vo-gliq an-dar! vo ve-dér ¢o - me sta!
drop of it! Let me go and find out how she is!
que - sta ca - sa sfa-scian - do, sfa - scian-do si va!
this great house is wun - luck y, un - luck-y in-deed!
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va, fa - scian-do Si Val
deed un - luck-y in-deed!
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v po-ver'uom! po-ver’ uom! che di - sgra - zia! Fa - - scia-mo-lo!
——  poorold man!poorold man! Howdis - tress -  ing! I'll  bind the wound!
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© qlal Re - Sta - te!  Ah!_
Now! - $ D Stand qui - et! ARl
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A £ — & 7 % & & S —
No! Vo-glio an-da - re! Ah!
No! Let me go! ___ Yes,
Fa - scia - mo- lo!
I'i bind  the wound!
= f 7 ]l\ - : 7 :{
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FE - scia-tho -Mo!
' bind the wound! ,
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Fa - sia-mo-lo! Fa - scia-1mo- lo!
) Il bind the wound! I'tt  bind the wound!
uom! che di-sgra-zia!cheorror!
man! How distressing, how sad! S
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I'll  bind the wound!
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Ay, vo ve-der co - me stal agazzl (accorrono, annunziando)
go and find out how she is! Children (rushing in with the news)
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(Saluta in fretta i dottori,alzando le bracecia, ed entra in casa)
(He salutes the doctors hurriedly and runs indoors)

A III -JF P
A P2 —» > 1 i = L -
=7 T 7 I
cin - - da! Cuor mi - o ) at . . .
cin - i dal My dar - ling! (Entrano quattro solenni mt?dlt'll, Tomes, Des-
) fonandres, Macroton e Bahis, in parrucca e
—~ . JA . N | toga nera,con il grande bastone)
Z -3 i%t: N——+ (Four doctors come in solemnly, Tomes, Desfo-
S + ; i ; ;{ nandres,Macroton and Babhis, in wig and gown,
I, . i J R
o T j . T ehgvar -ri - va-no! carrying long canes)
- - - tors are com - ing now! -
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: (sul davanti, da se, ridendo).
correndo) Lisetta (in the foreground aside,plz:ughi;lg).
Li. fffss = = = = - - b
e/ (I quattro dottori traversano la scena inchinati e salutatl) Vo' chia-
(The four doctors eross the stage, amid general bowing and scraping ) 1 i1l
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iV b il' | b b i n ; [
Z b
Caro E?L # . til :- ?: P ﬁ (I quattro dottori entrano in casa)
Chorus i-ve - ri - ti! 1-ve - ri - ti! ) : the hous
Hum -ble greet - ing! Hum- ble greet - ing! (The four doctors go into the house)
TEN. <
- - T - -
v — ] — I
b & b z b ® bz =z
Ri-ve - ri - ti! Ri-ve - ri - til
BAss Hum-ble greet - ing! Hum-ble  greet - ing!
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Ri-ve - ri - ti! Ri-ve - ri - ti!
Hum-ble greet - ing! Hum-ble greet- ing!
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(disappears,left,with a laugh)
Tranquillo riten. dim Allegro molto
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ma-re jl dot-tor che so io, e gua- ri-ta Lu-cin-da sa - ral
call in a doc-tor I know, and Lu - cin- da shall quick-ly be cured!
(Le gente si riversa per entrare nella casa,seguendoidottori)
(All crowd after the doctors into the house)
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Ah!
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(Iservi li trattengono a stento) Ah!
(Servants try to keep them back ) :
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A Ah! che col-poa-tro-ce! che sa- et - ta! Ah! mi-se-ra fi-gliuo-la! po - ve -ret - ta!

Ah! What sad ca-lam-i - ty be-falls us!

Oh!

bit - ter

is her lot, un-hap-py

la - dy!
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mi - se - ra fi - glivo - la! _ Po - ve - ret - ta!
poor un - hap - py daugh - ter!__ Poor young la - dy!
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(Tutti estraggono i fazzoletti e piangono)
(A1l pull out their handkerchiefs and burst into tears)
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(Cala la tela)
(The curtain falls)
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Intermezzo
Andante un poco mosso
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(alzandosi tutti quattro, sempre piu accalorandosi)
(they allrise, getting more and more heated)

Pild mosso
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¢ gliar! Vi sbaglia-te, sra-gio - na - te!
needs! Sil- ly fel-low,you talk non- sense!
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purge! Youknow no-thing! -
N e e e e = 7
. WA i 17 17 AN N r.y Wi ) P
1 4 4 r 4 N 'IJ 4 14 A
sar! Ma che di-te? Non ca - pi - te!
draught!Wouldyou dare,sir? You know no - thing!
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(sempre piu accalorandosi)
(with increasing rage)

You are wrongsir!
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oy - — ~ .o & =

r 4 1) 7 r 4 r 4 L/ | WA Y |4 p ] -
& I'/ l'/ |4 Y [ . | 4 | 4 a
Con-fon - de - te! Gen-te jn-tru - sa!
You talk nonsensel Wit-less dul - lard!
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Men-te_ottu- sa, gentein - tru - sa!
Feeble - mind-ed, wit-less  dul- lard!
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Io ben dar-vi so le - zion con la scien-zae col ba - ston!
Go to schoola - gain and learn, get a les-son-book and cane!
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(gridando tutti, minacciandosi coi bastoni)
(They all shout together, brandishing their canes in one another’s faces)
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tru-sa! Io so dar-vi la le-zion con la scien-zae col ba-
dul-lard! Go to school a-gainand learn, get a les- son - book and
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tru-sal! Ah!
dul-lard! Ah!
e Y  i—_ ?’
— ri 1 7 T - -
- ) A— f
]
Non ca - pi - te!
Youknow no - thing! - incalzando = .
g—pp b4 £ g o o o @
£} ; % ;\‘ Iy 7 7 - r—i ; —
[o V1 = v & >
s * - : ff sempre G- e q i . b, e
T S T — I S £ Lhe'f =
% I { !_JI i;’/ ‘Ii ﬁ ‘ll O[l | = =
g ——— .
Lisetta (dietro le cortine appare Lisetta. Vede i dottori, faun atto d'impazienza. Guarda lorologio)

(Lisetta appears from behind the curtains. She sees the doctors and shows signs of impatience; she glances at

the clock)
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An-cor qui? No-io-sior son!
Not gone yet? The prosy bores!
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— Io so dar-vi la le - zion con la scien-zae col ba-ston, io so dar-vi la le-
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L2 Fru - sta, fru - sta, i par-ruc - con!
I must rid me of these old fools!
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J zio - ne con lascien-zae col ba - sto- ne,con lascien-zae col ba . ston! Io so dar-vi la le-
learn and get a les- son-book and cane, and get a les - son-book and cane! Go to school a-gain and
% > o5 5 ﬁ S o O % e o% H—’P—F"Q‘
d | 4 | 4 1 4 A 1/ | 4 17 7. 17 { ] L] ] ]
I - | 4 14 Y | 4 74 1/ VA IV Vi 1/ 1V V4
4 ' T Y | — Y | A— r—
zio - ne con lascienzae col ba - sto - ne,con lascien-zae col ba- ston! Io so dar-vi la le-
learn and get a les- son-book and cane, and get a les - son-book and cane! Go to school a-gain and
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zio - ne con lascien-zae col ba - sto - ne,con lascien-zae col ba-ston! To so dar-vi la le-
learn and get a les - son-book and cane, and get a les- son-book and cane! Go to school a-gain and
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(Viene avanti, disinvolta, e si rivolge brusca-~
mente ai dottori che cessano dal bisticciarsi)
(She comes forward and reveals herself sud-
denly to the doctors, who stop squabbling)
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zion con lascien-zae col ba - ston!
learn, get a les- son-book and cane!
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learn, get a les-son-book and gne!
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Due volte meno mosso (dilegro moderato)
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che? Non si con-clu - de? La po -ve - ret-ta muor!__ Se non sa-pe - tenien-te, non
come! Have younot done yet? My poor youngmistress dies! ___ If you canthink of no-thing, why,
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(mellifluo)
Meno mosso (dilegro assai moderato) (msmuatmgﬁy)
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(invitandola a venire in Di gra-zia!
mezzo a loro) I beg you!
(inviting her to join them)
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Come here a moment!
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Be so kind!
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Desfonandres (prendendo carezzosamente una mano a Lisetta, studiandola)

(presses Lisetta’s hand warmly, and feels her pulse)
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120 Macroton (sollevandole il capo, esaminandole gli occhi)
) (raising her head and examining her eyes)
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(Arnolfo entra dal fondo¥* imbattendosi nei dottori, che si rimettono
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(tende la mano a chiedere la

mercede)

(he holds out his hand for his fee)

(Arnolfo porge con discrezione
a Tomes del denaro)

(Arnolfo fees him discreetly)
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(intasca rapidamente il denaro ed esce solennemente dalla destra)
(hastily pockets his fee and goes out solemnly, right.)

(Desfonandres, con

uguale controscena)
(Desfonandres goes
through similar antics)
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(intasca il denaro ed esce)
(pockets his fee aud goes)
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(Sinterrompe, bisbigliando il seguito nell’ orecchio di Ar-
nolfo che non capisce)

(breaks off and whispers to Arnolfo, who does not understand)
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(raggiunge frettoloso i colleghi)
(hurries off to join his colleagues)

Pit mosso accel
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(Dalla porta di mezzo avanzano Lisetta e Clitandro, camuffa-
to da dottore; dalla toga aperta appare Pabito da cavaliere:

a in mano il beretto nero)
(Lisetta comes in at the other door with Clitandro dressed up as

he carries a black-cap in his hand)

a doctor; his open gown betrays his cavalier's dress underneath;

(indicandogli di tacere, va a vedere in punta di
piedi dalla parte da cui & uscito Arnolfo,poi torna)
(She motions to him to be silent, steals to the door by

which Arnolfo went out,and

then returns)
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(rabbonita, sorridendo)
(mollified, smiling ) .

hal
s = = .
Li. (ﬁ) bal yi 4‘f‘, %) e
Non cé di
4 It is not
‘d:: ?
i X o — | =
Cl. iy o - 7 P P o ]i
e) .
Sei tan - to buo -
You're so good - na -

P

:ﬁFﬁwﬁ o o

1

| —
—

— ﬁ’l <

;éPJ*& o >
?ﬁ'ﬂ - 7 # {
= —7 Lo r o  —
T 5 S
N
r
(sospirando, con graziosa canzonatura)
(smiling, with a light touch of pleasantry)
ﬁﬂﬂ T N N 1 | o N +
o e E 2 i = 2 |
T L
s
che. Oha - mo - Oha -
hard. Oh, loye! Oh,
L R —————
—_ /’_\
/) hf ,J/T_——_\ | o ,1 .
w1 A AT TS T A NPT T 1 o1
T 7 g . § —?
\JV N T
o (e ——n ] = 1
P PP
/’—\ /‘—_—-\
™ 4
e, = : i
—= It [ . # » 7 7 q?\'
e - — T \__,/ . T

#i . — e — 1 i
L. % = —— = i
;j} 1\ + \\ ——
mo - - re! A - - mo - - - -
love! Oh, love!
(chle_ e ugc}lto, facte_ndo ca-
. polino dalle cortine) rit.
Clitandro (who has gone out, pokeshis ~ J@lsetto — \
/) 4 # head through the curtains) P~ — » £ » T . N
A  — + 1 ! B m—a #
oL iy — — ——
* A - -  mo - - - -
Oh,___ love!
5
/T BN L = £ o ~
L Eﬁﬂv—- ['Y] . ® Ii P~ F — -+ . ‘IL < g % v{ =
© == r L f #ﬁ- b7 '
N . g -
— i,] #i. ' i : ~
ﬂ#&f s 1 7 T : = -
1

24606




(udendo deipassi dalla destra, a Clitandro, perche si nasconda)
(hearing footsteps, on the right, she tells Clitandro to hide)
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(Lisetta, con le mani dietro il dorso, si pone
contro la porta, fingendo indifferenza,)

(Lisetta, with her hands behind her back, stands
against the door, in an attitude. of assumed indif-
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(con gran gioia)
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(Clitandro solleva le cortine_ed avanza, camuffato
perfettamente da Dottore. A al braccio due picco-
li canestri di vimini, che depone entrando)

(Clitandro lifts the curtains and comes forward, quite
the doctor. He carries two small baskets, which he

puts down as he enters)
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(invitando Arnolfo a sedere
prima di lui)
(inviting Arnolfo to sit first)
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Pre - go!
(invitando Clitandro a sedersi) You, Sir!
(inviting Clita.ntt,iro to sit)
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Lisetta (dietro Clitandro, appoggiata allo schenale della sua poltrona)
8 (behind Clitandro, leaning against his chair)
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o tempo approval.) .
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Clitandro
dolce —m
O b, , E; —3_
o Wi h A X A A N
C1. fk‘ l} /{J - Ol»i 1) ) ) . (] Qlt AN AN IR 1 T
;‘Jy i o —o i 7/ —r
Fio - - ri. (sorpreso) Di tut-tii ge - ne-ri e di tut-tii co -
Flow - - ers. (suE.mesed) Of ev-'ry sort and kind, ev-'ry pat-tern and
A D 1
A. it 1 - Qlt 1 ; ous. L]
Fio - ri?
Flow - ers?
e 3
T
. » be J-I]Dii—# 0 e | ]
= —=r = ——
{ M 4 . ) ®
LS ) I 77 0 " % 30
U~ | ! 5 Z r 7
. p
. 8
5y —— P17 e MO >
Y 13 1 A .
. ITI 1 i :
e P = =
Yo # [
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(Clitandro s'avvicina, con sguardo ipnotizzante, ad Arnolfo facendo dei gesti cabalistici. Arnolfo, istintivamente, retrocede.)
(Clitandro approaches Arnolfo as if to hypnotise him, with cabalistic gestures and passes. Arnolfo instinctively recedes.)
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(With a sudden change to tenderness)
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(Gli misura al ventre un piccolo colpetto %) confidenziale.)
(He gives him a playful,confidential tap (%) on the chest)l€2.
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Lisett (sollevando le cortine, ecol dito sulle labbra) 147
Isetta (raising the curtain, with a finger on her lips)
Andante sostenuto

o) D SARARARANAANNNNAA Ll bl e L
Li. (X
D} -
?ﬁssﬂ‘. (Attesa trepida di Clitandro. Ridicola commozione di Arnolfo)
'ﬁ mu—.:::..f- : (Clitandro is tremulous with anticipation; Arnolfo is absurdly excited.)
;II‘:I|\IIUMA\ o ¥ r - - -
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(Lucinda, vestita di bianco, il capo affondato nei guanciali, ¢ portata innanzi, sopra un seggiolone, dai paggi e da
(Lucinda, dressed in white, her head supported by cushions, is brought in on a couch, by pages and an elderly manservant.

Arnolfo (ai servi, mentre trasportano Lucinda) (si rasciugra una lacrima)
(to the servants carryingLLucinda) i"(wiping away a tear)
LU D@ o A A . A )
F D & o & A A &f y 2 o A A 1] I ) bl 3 ]
& I ¢ r/ / JJ r. Fi /A i Y r.N £3
Pia-no! pia - no! po-ve-ret-ta...
Gen-tly! Gen - tly! My poor dar-ling!

be be-
7D \:P’\ l[ b()- ‘;
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Y ] Y

un veechio servo. Poi il servo esce, riportando presso Lucinda un tavolo ingombro di boccette, di tazze, di barat-
toli, di medicinali, s’inchina e va).

Then the servant placeson a table near Lucinda cups, phials, medicines, etc;; he bows and retires)
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K X ¥
(Clitandro e Lucinda si guardano, furtivamente, sospirando).
(Clitandro and Lucinda eye one another furtively, sighing) m.d. m.d.
Due volte piu lento (adagio ma non troppo) :
p (adag ) i~ gy
* 4 B0 s .
)1 T } I ——— a— 4
e) p— %—\ I B
Pp espress. - fross~
m.s. prp
_ A he i = .
& == 4
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. (furbescamente)
Lisetta (mischievously)
Poco andante poco animando
5 ¥ ] of ] ) ) -
Li. PN I T T 4 T ) } [
3} = —r (accostandosi a Lucinda, am t
Ec- co qua Pam-ma - la- ta. Arnolfo 20C0Standost a Lucin ,a, amorosamen B
. (approaching Lucinda, affectionately)
Here you see our poor pa-tient.
T - 3 T — S 7/
— R 4 of 4] 1V 1A o
A. ﬂ r.N I  Z— 4 o A
Mia pic-ci - na, te-
Poco andante . . My be-lov - ed, my
/:.- o ~e SN
L : = 0
S ]
— —~ —~ poco antmando
£y £fofre oy Q f; -
] ] 1 L
B — | -  — T I I i | r T T
===
Poco piu mosso ﬁ >
I .- °
————ETTT N o - - ) P ueiiy
< N ! h) 7 ; /) A} H N )
A . ) F J f J 7] J v A ] /1 171 | e H
. 7 ¥ l'/ * [ L : Y I'/ A 1
so - ro! Sap - pi che to chia-ma-toun nuo -vo  me-di - co, il fior dei
trea-sure! Look, lit-tle dar-ling, here is your new doc - tor, the prince of
A j —T
J— ., 4+ =
Lz phe T3, b B
L ek - H 1]
of 1 )74 —— 1
o g
= g™
) 4 —— = J ﬁ » )
ERiic e ==
|——— ~ v '
T 51— TN (additandole Clitandro)
Q > . .
‘J\_ ﬁ 3 = . ﬁ (presenting Clitandro) J} .
N ———1 .’_g,'_ - = B re . ) A g’ ‘J')-
A - . ¥ fV} r — : —— —F—
me - di- ei, il re dei me- di-ci, il dot - tor Co - di-gnac!
doc - tors, the king of doc - tors: The great Doc-tor Co - di- gnac!
> ,?
. r: é.#' = E - ﬁg
ﬁ O 1] KN
A\RY 7 —_ — T
D 4 [/ ngeedummm—
P S 'S-.f
O -'. 0 N
= E———— i = 5
v ' A\SY )
T U V
: (sospirando)
inda (oiop: . . . .
Luc (sighing) (sillabando sospirosamente con intenzione)
Poco piu mosso (stammering intentionally)
_9 H > it
L y3 3 y 4 ] y3 y A— r 73 y )
v < * € . 4 e £ €
v Ah! Ah! Co - Y -
Ah! Ah! Co - - - odi - -
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ﬁ—s——‘ —c —tn 3 ya—" /3
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Li.

Li. |

Li.

(riaffonda il capo tra i guanciali)

149

(sinks back again upon the cushions)
a tempo Andante con moto non troppo
= ; g ] -
N } —
gnac Lisett (attirando a se Arnolfo, per allontanarlo da Lucinda; piano)
gnac Isetia (drawing Arnolfo away from Lucinda; softly) N A
N N 1 ‘k I N
6 = == =
() 7 ‘
Noi 13 in fon - do.
Ve must re-tire.
Andante con moto non troppo
atempo b_A /’—‘E‘
mm Slefat
1
] I
) < 24 LU : . T
ﬁ? crese.
~~ p ,»*"*"“““"‘"‘*——~\\\
&* Jm— = ‘ )
. T /_\l' . ;« I - ~ ] 1 |
> £ —m
/ 5 \S Lo
- ~—
%
- F; = .
Q A, N A 4 A \ A [ h, b, b N
N N I\ N 1N i\ | N} 1\ ) | \) | N B AN L\ \) I
e e e e L Ao A A S A o T e
. . - s 1 1 1A
Y Per-che so - ven-teji dot - to-rianda fa - re do- mﬁn-de\,,&hle ra - gaz-ze che
Be-cause a  doc-tor some-times has to ask cer-tain ques-tions of a la- dy  that
(sorpreso, a bassa voce)
Amorji_'(_surprised, in a low voice)
% CON—
hlf O o ¥V Y ) L] y
4 1 L v i ‘&
Per-che?
But why?
a T g b T
T j; b E
L — T y —
1 é PN
) ,
sfp dim. pp|col canto
| 1 [
t# Jl (l 0 ) Jﬁ 3
B 1 : J £ j') .
6 k\ vl r V e
H?/ k\ }\
Eéé 2 /- o — . w —E $ =
3 Yy | 4? < <
gliuo-mi - ni non deb - bo- noa-scol - ta - re. (convinto)
can- not well be an - swered in men’s hear-ing. (Coginced) J] J\
F O ] F ] o — ) y ] &1
Z ‘A e }'} r.N i 1/ }
E ve - ro, & ve - ro.
You're right, you're right!
,/”_——-‘\\\ //"——_‘-“\\\\\
: b-m; E/\EE bg; o 0l
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374 1] I
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(conducendolo a un tavolo da giuoco)
(leading Arnolfo to a chess-table)

riQ ik K K
s r .9 L] L ’ J () 4 A 1 =
Li. ;‘j, . l}—ﬂ ; ?‘d d/
U - na par-ti - ta!
A lit-tle game?
(Clitandro s’affaccenda a studiare i fiori, contemplandoli, come inve-
stigandone P’occulta potenza). (svogliato)
(Clitandro affects to study the flowers, as though cxamining their secrets). (out of humour)
r4a N
I D L) L. e r 3 £ f
A 7 £ € 1 )
| S
Son di-
= = My mind
v 4N R
, * — —
T 1\ © T .
il AN N
ESTET :
» o
¥ ‘ e
) w - E j 3 e ——
(tentandolo, graziosamente)
(tempting him, playfully) i
pting q P y N NN ) Tranquillo
Li % e A B s S B e e Ao R i ‘ =
A3V, A VA %) ] 17
Y] 4 v 1 4
Sta_a ve - der che vi  do lo seac-co-mat - to!
Will you wa-ger that I can-not mate  you?
o) : ~ -
A - } —& ¢ =
q Ay
strat - to.
wan- ders. .
Tranquillo
= » ll fo—
o p.) y ] 7] o - .
™y < 3 g oo e —
o - — T —
¥ o “espress. 3
/
S b
b gilte
%5 —4 - | I L N kN
e 3 g = ] v 2 ¥ U —
Z i PN ® . & N Vi r'N
- - - -+
. el + ﬁ
(Affaccendandosi a preparare la partita).
pariato (arranging the board)
=" e At b - N T
T e e N}
¢ Ec-co qua... Le pe-di- ne, il ta - vo-1i -no...
King and queen, pawns and bish-ops __ and knights and cas-tles
&' 4\ » Sg &
—_— — g— L
— —— ' R ——
le ] [/ 0 fd e
. telee. ==
| 1 1 J
oS = N
- prupp -
» b -2
reay AW A *!fgf!._- fl I fF T’ T'J!
el 1) e r 4 ¥ of :;tihﬁqgh&=f -] - ] i f
4 r.N [N i
A\SVEY | 51
¢ 99 -
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(L'obbliga a sedere altavolino.)
(Forces him to sit at the table)

T
Li. Hffpes i = va — 4 L2
e Se-diam.
Sit down.
ﬁ'.‘ - p b—é\_/‘ ﬁ | . el T
T AT iplee A—T #E# pf o #s ke | 4y
[ LA | 1 — /LM L _é{ L] ‘I i; [#1Y +
Y - + u ~sff—r
47 —h —
% : 17 s 418 57 < s p— ———~— 1 ] N
e T S e e L e T
1] A\SYJ 1 1 | 1 L of {
[y, - v ! ———=| e
(Lisetta ed Arnolfogiuocano agliscacchi) . . .
(Lisetta and Arnolfo play chess) (Lucinda e Clitandro si guardano
(Clitantro lentamente sappressaa Lucinda.)  COT amore.)
. (Clitantro slowly appr?aches Lucinda) (Lucinda and Clitandro look at each
riten. ; .L Andante cantabile other lovingly)
Li. Hfps—& o —— f:“ &) = =
V4 = | 4 1 4 | & 1
[} Co-minciail gio - col
Youmakefirst move!l _____
2 e oZe?
N ﬂ’
Y ] y ]
| £an) U/ f_ ¢ Py
RN\LYJ | 4 -
© pp riten l
i__
: D ~” . -7
fe
K.
appassionalo
~ |
5 S5t 4t
. . |
te piss =S s
Hes - —® 9] ]P T -
3 M
P, 3 .
‘ b h N
! 5}: —EI ,_I-'. ’-IP. 2 .I' C} g_t 75 ’ ﬁ ‘H Piﬁ 3
= o R L’tjli — o —
éf__?_:::— -
Lisett (ad Arnolfo che si sofferma distratto)
isetia (rousing A‘rnolﬂl from his listessness) rit. N z‘;n
A Ty ()
Li,gik— y ] a7 Jﬁ r i ™ L - V %
e "A voi! \ Ev - via!
. (seccato) 1
Your move! Arnoifo (bored) Play on!
. (3]
A ) / 7 t B/ B— i 2
LI T L | 4 | 4 ’Y 171
Ma non o vo - gha!
No it is te - dious!

o
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152 (tra se)

(aside) A N
) - I} T\I
. i " A— ¢

oJ Coc - ciu - to!
bThe block-head!

~H

3‘-'-!:!'-

L)
:m
Ht e

-
S Eﬁﬁﬁ“ﬁ

-<
«

Pite

)
L )

C@N:.

|

(fingendo ammirare la mossa di Arnolfo)
(pretending to admire Arnolfo’s move)

Li. |

C1.

p0 ritep. . Piu largo, riten.
y) & H ﬁ . o Y )] [ Y7 L[‘(\J lk‘\( )(’ R 1 A) -
—— % & €
Oh! oh! Ed or che mos-sa fac-cio? p|itandre (Prendendounomanoa Lucinda)
Oh! oh! And now, whatshall my move be? (taking Lucinda's haxl}d)
= ~ i J[ | VA /]
iy, S pPYreantando Y- —¥
)] (movendo con mala grazia una pedina) Ma - nus sub-
Arnoifo {moving a piece ill-humouredly) Ma - nus sub -
B = = — -
TN

m, Piu lgxrg.'o,_rl_ten./@n, _

By
L!II T\

a tempo
:% 3 .,
Ty "y L
o = —
O f
(sfiorandole lievemente la fronte colle dita) K.
(passing a hand over her forehead)
a tempo
a tempo riten. —__————0_{en. e
N 0L D
— /i y 2 y ) (v - - 9 s
. PN P o 74 ¥ 7,1 4] L 1
h) ] 4 Y 'V | & .k l
o ti - les.. h - - ne-as ex - i - les.
- les, ten ne-as ex - i - les,

riten.

b}
i |

le —_—

- 5 X } ;_i_g_,
* ——— va va ”.l" — N7 H—Y—v——r—Y
7 1 Y # T 1 4 . v

S I _
(sfiorandole i capelli scioltl)
(running h1sp f;gersthrough her hair) A — —
. ¢ = P ——F i = 5 S, o
: M { I 1 L 1 Y 171
) ca - p11 - lo - rum su - a - - vi -
ca - pil - lo - rum su - a - - vi -
f . L — — T
=. 2 e : 5 i/\ /“'\E
Sy 1 nf =1 P dim
0 t“"‘ ; T ¥ 7 » u/l =
SEE = e ] ==
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Lisetta (giocando)

Largo (playing) A

i T N ry L\]
Li. 7 = e e s i, a1 ¥
9 - v r ‘

e Sof - fio laldfier. Ca-val - loavan - ti.

Bish-op a-way. Yourknights in dan - ger.

(Trae dalle ceste fiori in quantita e 1i sparge in grembo a Lucinda: gliene sparge in giro: gliene adornaicapelli
e le mani; frattantole gira intorno lentamente, come se eseguisse una danza ieratica)

(Takes a quantity of flowers from his basket and drops them in Lucinda’s lap. He scatters them in a circle,showers them
E on her hair and her hands; meanwhile he makes mystic gyrations round her)

CL | i $ - = L
tas.
tas.
Largo
oy \\ “‘\
i | p—— N e e e
. f * o —g- 019 -d‘--éI- 9] A S
I — . — prp
p/—‘\ : A . J— N 41 — —
N 0 f < IF.1: 1) y .4 S S
: ! ﬁ_ ] F E— r -
= Y o T g r . ' I or %
b rp
- - | S — S —— |
Li. i s 7V—w—7 - - s S Lin
) : 4 v
Perche¢? Se sie-te sul piabel-lo?
(stanco) Why stop? Youre ver-y nedr to winning!
Arnolfo s y stop
—
= = —= = v =
¥ P’ < Y Y
Ba-sta. Uff!
Stop now! Uff!
T
—=] M ——— ! — i
=1 > < ‘o
S # ] ™ M A
a y ()
* [ 9| ) W
— L 'V T © Y
3 iy i r

Clitand (solleva le braccia, esclamando con solennita, come esorcizzando)
itancro (raising his arm solemnly, as if exorcising a spirit)

; boe g be
- : - n L ——_ e
c1. —=—beo—o—L %@ — 1 1 —3 i Y—1 o
g U1 - ! —*

1
o+ — e —— =
v Sa- lus! Ro-bur! Re - sur - gi-te in pu - el -la! Re - sur- gi- te!
Sa- lus! Ro-bur! Re - sur - gi-te in pu - el -la! Re - sur- gi-te!
=y 4 . ] B
£ g by b . bz g W% WE )E
- % t “ /) Z
|
7
rP N /A —
- | _lbp ,
)62 2 o b3 b = = b'w
— = < = H 5 . = —=t
< = 17 =i Y Z
% b, % b
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Li.

cl. |

Li.

-Cl.
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{ dim. . X
:;e: = y) o] - y} L Y ] =
Py i Vi | I 1 P9 &
AY Y ! ! ! AY AY
Re - sur - gi-tel Sa - lus!
Re - sur - gi-tel(Attirato dalla frasee dalge - S - lus!
stodiClitandro,pianoa Lisetta)
(Attracted by Clitandros phrases and Arnolfo
gestures, he whispers to Lisetta) pp pariante
; B - = = 3 = ; &
Py & ¥/ 21 Y. H Vi /1
N y A A ¥ | 4 1 | 4
Ed or che fa? che
What does he mean by
[,h‘g" be b be be b2 nCa
Wwis b Ly D] = e 5 W ¥
4874 2 Yd HATW2 7 [l ) LT } A YN ) ’
LA | =4 v 1B 2] “‘lh - a 4 il ) )
1) ¥
[J)
P s r
"l: [l i;l 7, 1 " ‘ﬂ( A
‘q"’/‘g b e 1‘.)[‘) bz ?’Z Iﬁ - 2
bg  be bz b2 bz hi =
Z
Lisetta
Tparlante "3 1 Tyl 8, ' 3 R T
A N N N N 1 N N AN { : i 1 I
] P 1) I 8 N 9 T 1 ) [ ) ) )| I ! T
¢ o ¢ —e6—90— & ¢ 0—90 —¢ —@—6 ——
Le sta pie-gan-do la - ni-ma ai suei vo - ler per a-ver - laub- bi -
N He does all that to mould her spir-it to his wigl, and to make her o -
A
N B ¥
¥ . ] ‘I;l :AD - 1] .{ .
¢ Ro - bur! Sa - lus!
R N bur! Sa - lus!
z):éz : v -
—) va r -
= y A
di - ce?
that?
-
A b, ke Z &
i L L P/ v 1
bid, | o’
) v o
b sempre piu P
I35 a - [/
B -4 ‘u Vs F
L
- i -6
» Q . N riten.
T | -7 1 ] B L L L - el
—e—L—¢@ —g—2- L
dien - te, ca- pi- te?
bey him; you see now?
©  Ro-bur! (meravigliato)
Ro - bur! (marvelling)

0 —ar ;‘ lind i T f - - - Yo
- & 7 S— — 1 A 9]
Ba-gat -tel - lal!

Ver- y cu - rious!
: ‘ £ > =
- e ] — T —
b-@ h'g' 'g b'% 'z = - 5 _
# a7 7 & ‘ - = C
1 -] A W
e
Pp dim. smors
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ClL.

CI.

Lu.

Li.

Cl.

(rispondendogli, conun bishig'lioc amoreso)

/ Adagio (Due volte piu lento) Luginda {answering him in a low whisper%fppassion) ,———‘3"—‘_‘1
€ = = ==
( dosia Lucinda e parlandole all'orecchio,sommessamente consommatenerez‘za) o F—F
(appressandosia , Y f
(coming close to Lucinda and whispering to her with great tenderness) CE Sa-rd  Ver— che__
S an it be true_that I
e rp p— | =
——= 0 I S w— — —
P e I ol === =
E sa-ra ver— chi-o sti - a ac-can-toa voi co - si1?
Can it be truethat I am near you and stand here by your side?
Adagio (Due volte pitt lento) e
§ e SR e ke ot s —
9 5 -
Fe) O Pa
A W bt 7] A=
U 1 I ! I ‘
sempre
PP \ sempre pp
;: rC) 3 N A‘ (]I .
~ - — —
© “ § b§ je
= = b3 5o
— DAY #1 » %
) ? = > T . ] o d re)
124 I—U— % i i i E— S— 11 L 9]
. —— - F—F F r—r ¢ —r ¢ 2

© glioc- chi io fi-siinvoi co - si? 0O de - si - a - toi-stan-te, so -

f see_ you, and gaze in your dear eyes? Supreme and bliss-ful mo-ment! Two
& - = e s e

T ® L]

iV L= 3 4 7 | 4 | 4 !/ 4 1 /)

3} O de-si- a- tovi—stan-{e,

‘\g e s Supremeand bliss-ful mo-ment!
/ ) /_‘_________\- .............................................................
lp + 2 fe te o 4: Q:
J— = e 2) : e
3 "
— |
. = 1 [ ]
)3 4____1’ g‘n y OO
wa ] j ! s — L W
die %=
R A -
NN pp
R —
. I T z
FeS 4 ¥ o
. \—_—_—l/
spir dun co - re a-man - te, ——— ah!
Iov - ing  hearts to - geth -  er! - Ah! .

0 Lisetta pp—-—
T {3 = - 1‘7 J/E ]
ANV > | 4

Ma... pa -
—_— Sir, I
A 1
ﬁ—f——%—a:h, - ~ = ¢ =
e S : = % : |
& so-spir dun co - rea- man - - te, ah!
Two lov-inghearts to - geth - - er! Ah!
Arnolfo (inforcando gli occhiali, alzandosi per meglio osservare i due amanti)
r (putting on his glasses and standing up to get a better view of thelovers)
» | CTESC. poCo a_ poco
. o [
e~ = @ f8 ¢ ¢ €& 0 0
- - —¥—F r ¥- 14 ¥ 4 r r
Ma mi par chea -da-gioa - da - gio il dot -
But it  seemsthat im - per - cep - ti - bly the
&.............,. . e /’\
p e ——— =
- I ! t i
| - Ji | t_—-dl l o5
D ) ~ ; T —__
Y — [ 'f?pl f 7
[ 77

ra O &

hat O ] % g7y
o t
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CTesc. poco a poco

N \\ \\
74 } F /0

Lu. 17 ¥ I Vi va I

A\1v4 | 4 I | 4 |
— Ah! Ah!
_ Ah! Ah!
— " eresc. poco a poco . ,

Li. } - T 3 0 g ] 1 3 1
Fa ‘ — < ¥ £ r—¢
dro - ne, che di - te? Ma
beg you. to trust him, How
crese. poco a poco

n N /“—__\ . /“—\

r = S 7 -

Cl. Him 17 7 1 i U 7 T
U r 1 1 14 I
© Ah! Ah!

Ah! Ah!
erese. poco a poco

R r—e—e——ir—e—p—a 848 54

= 4 | 4 | 4 & v T M T T L4 4 f .
tor le sav - vi - ci - ni ol - treai de - bi - ti con - fi - ni che la
doc - tors get -ting near her and is un - der - tak Zing du - ties that are
ﬁ/— : - i ! -
fat g fo=
crese. poco a poco
S PR ) (%)
rit. , , Andante un poco mosso, cantabile
_— IIK{\
Lu y =

. " e —
— (trattenendo Arnolfo)
. (holding Arnolfo back)

() — = | »
Id [ [ Y& Rh ['l [ h'l [ 72 ;‘b”LlP" ) IH - = E— 3 }

e ———fw ey : = A ==,
che? Ma, che? Ma che? E-gli stu-diaa suo bel -
now! how how!  how now! He is stud-y - ing the

Q — _— p espr ‘
L 112, h P . .

C1. I } f a2 T S/ B V)
7 | 1 ! | | 4 | 4 1 | 4
© _ Ca - - ra! 0 non  ter-re - no

— Loved ! No carth - ly jo i
ve one ear y 1oy ]
F. I
> 1 t o b -
A. ¥ ' ¥ 7 b—lrIV
scien - za glias-se - gno. )
quite out-side his  sphere. Andante un poco mosso, cantabile
—
1/
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Q L P—= _ A
1.2 N — " ' !::
Lu. \1V. - =~ ‘: g r I 1 IV} 1 ﬁl" L/
T 4 T T T T | 14
0 ma - gi - ca— poe - si - al
Di - vine and sweet chant - - -
>
I N A A r -
T —
Li. { 1 1/ 17 U —1 J 17
ARV 1] L/ 'U I 'V I i 4 | 4 Y r | 4 Y lrl r|/
la-gio del-Pin - fer-maj li-nea- men - ti, 0o-pe - ra-re dei por-ten-1ti sen-za
beau-ty and the out-lines of the pa - tient, For a di - ag- no - sis madewith- out long
T~
e b!‘ 77 77 3
ClL b I 77— 1 S - $ ]
1 LS | 1 Al A 17
fa - sci - no! Po -
mine to - day! My
. ; I
'iéEEEbezéggEZ:?[::?l- FE:qi7 FF f!-'L 1] f!. Ei::
1 ] Y .
z = v — [+ — — ’
rp

oJ hi— — -db— — - =
( )r .
~1
A 7 " 7 T
T
Ln. Z S - =
A1y, ¥ 4 S
J i
ment!
N\ . | km/——\
T ] I 1 D—f
Li. I ' 7 = - y— r d—
\ ! IYI (o I
stu - dio non si puo, non si  puo
stud - y is a fraud, is a fraud
pE— . ey,
cL. - i e o m—— — va
) : : e i i
ter - - vi di - real - fi ne quan -  tojo va-mo!
life's too short t tell how rmuch I love you!
////”—_————— A
‘ﬁ\Q. /b\ .\\
ELh‘:;. g EF,‘;‘ = pEE e
2 : = e L
T | ¥ I 7 |
g— p dim. V1 rp
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ptu erese.

g A —
TS b P
- R i 22 e A T —
S ] Vi |/ 1/ 1 | 74 | Y of 1] 1 X 1 1
vi | 14 | 4 1 | 4 1 T | Yy Ir = !
Deh! pre - segui - te, an - - ge-lo, il te - mne - ro_ lin -
Whis - per a-gain, dear love of mine, those ten - der vows of
(sforzandosi a rattenere Arnolfo) (nella lotta gli strappa
A 1L (trying to hold Arnolfo back) - NN y (a button comes offinthe
. %ﬁa vV 17 lr 1'1 L ‘A yi A A 11 | - A ‘A
— Ma gio-ca - te! sta-te qua.
—_ Go onplay-ing!  Wait a - while.
L Pl p smorz. V4
b = ——
Cl. T va P4 710
* Ah! . Ah!
ALt (impaziente) Ah!
(impatiently) .
A AP P4 , ::55:?FT: - =
B e
Oh! ma insommajionon per - met- to!
This must end, it is un - seem-ly!
1 — — ':q. - = F—P—:j.:—'*—
_IF P. - r | [ - I 1/ }
o I — Y k = Y ; —
(3] o l
rinf.
. 1 | I 1 % { . % { 1 Ikl { 7 5\: " [— '
Pt ; el
:F'UW She 5 bi—— < s, i“Jq‘.l — 4
TS A0 Al B 5 Dl S
p I/——\dim' A .
I @ R—fq[ — ! .y 0y X (3]
Lu. — ] o T - - e o P — i
vi T }' M | — ]' ]r} ]' I[
guag - - gio cheil cor_ rag-giar mi fa...
pas - - sion, that make my heart so glad!
unbottone) (ostinata)
| struggle) . NN (nothing daunted) -y A o
Li. : & o &—7—h—N N Ngt—a7—¢ -
j < 1V t N A
\ L —‘_ .‘.l ] .
Un bot-ton! Co-spet-to! At -tac-car-lo si do - vra.(Llset}a'ETﬂSClnadAmOlfO
Look,a button! Disgraceful! I mustsew it on a . gainl Per labito;prende da un
cestoagoe filoesi mette
N oL . X . P ad attaccargliil bottone)
4 112 Ill; i A _‘_' I )| - - :;
cl. :@:ﬁ::’q:i er ] P — 8
‘ . ) ! (Lisetta pulls Arnolfo by his
quan N to,quan - tojo v a B mO‘ coat:taking needle andthread
oh, _ howmuch I love you! froma basket,she sews on
(respingendo Lisetta) the button)
(pushing Lisetta away) 2
S YO P | /) D]
A. 12 b ™ VX0 AR . S Y, - L_J ) )
i £ 7 4
Che fa?
Let go!
el o —
T e » 2;4 g é‘“j[:j'*, f | — - I )
oo == e = :
I T 4 — T
DB —_— dim. p dim. rr
e Rl P e B " e
o} y b () ]
- et —+— f f %
V7 7 T ' T '
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"L Largamente (estatico) (dreamily) £, 5

Q‘—jU vV 17 4 \ 9 ‘l !/‘ fr} l'/ I'/ | 4

0 so-gnomi- 0o gio-
Oh, fairandglo-ri-ous
4[ !7_'1[;L [3) - p R
s ¢ = — Ehys
e r
ten Sta-te qua!
f K.3\) . d’im. Keep Still!
| - - — '[P"b : ég[&ﬁ___g ::F/—\F
Jl;’ Y. {3 1 L 1T 1] Uy Y "4 1 1/ 7 -
G 1 4 | 4 | 4 - r ) —— ¥ 'V r ! . { 4
Sem-braai mi sguar - di il mon - do  be- a-to sol di  tel
Loveyou turn all__ toen - chant-ment,withyou a-loneis joy!__

) liL_L :; - r () L} MJHQ o = —]
| 2N L A O LY 7 _
v_1X L= 3 ! Y ;/

Mainsom-mal

., K ! —
Largamente (estatico) Oh, nonsense! -

. — — £
H 1. LS - -~
A RS M y) O & y) ' —]
=2 e —2 L&Y Z s : .

I o ! Y rp

~ ]
S g_—— || bg i V74

1 [~~~ " A { .

> P/ s I 7 @t + T T y

74N SN \ O T I 17 W/ —
v x T . AN

E | 3 i
——— a@ tempo
! Tt —1 e i L — W
vy I ) 1 1] 1/ A Y Y 1 It |
iV  S—— AR A T ! ! I I I T {
o con- do, il ciel sischiu-dea me, il ciel si
vi - sion,thegatesof heavh un - fold, the gates of
(sempre intenta attaccargli il bottone)
(persistenly busy with her sewing)
L, ' crese.

:%.v b — e | S— ]
b~ = £ o —— I 7 D

8 é | 4 4 1 4 A | 4 I 14 | 4 | 4 1 4 | 4 | 4

Pen-sa - te chegran gio - ia per me, si-gnor,per
Oh,think of the re - joic - ing for you and me,good
L PP e —
#’l b - > - j;- lF l[a
e £ { 1 1 [
Ahn! il ciel
Ah! the gates

1‘: |}) .h - L. ¢ -
| Nl ' Y —
V' T Al ;/ F} rU

La-scia-mi...
Let me go!
4T Y 4 P
© i * &

o = o = =
- » o e
] I i v 1/ 1 1 I Vi
1 1 L 14 I 1 T 14

P cresc.  poco a poco

N R A e D A
,\g. | — — iI HTj I 11 j 1 |
VRITYT e e et e



rit. a tempo
ften P dim. r
— A , /.1_—\ N /—_\
% ] 1|7 'h 7 :P F 1 Iﬂ W } : ‘lRI. [#)
Lu. [ b bv T T [ th% L of 1 I T I + T F T
’ 1 T 1 T 1 — 1 ! I 1
(Y schiu - de, il ciel si schiu - dea me,
heav - en, the heavhns, the  heavhs un - fold,
dim. rr
Rt  —— =
Li. P 1 o1 1 o L o I I 1 7
U | 4 | 4 r ) 4 1 4 | 4 L | | 1 I r
o vo - i, secoi se-gre-ti suo - i gua - rir ve
mas - ter, if his mys - te-rious ma - gic re - store her
dim.
ten. ,f /’————-—\'m’ TN
b bt z —
CL AV D I ] 1/ 1/ T MU N } R
ARV 1 I | 4 ) & 1 Ly | 1.
o —si schiu-de, il ciel, ah!__
_ of heav-en un - fold. Ah!___
S
=
#’Wéf 5
—~ — o
vV 1 1
g 8/ 1
—T
- - T I h P G B P 3 i t 1 1 1 =
s jb - 4 Bl Hg q-d & ;I-p# F' ‘ r ‘ ﬁ-r ‘ ﬁr
= ten —_—
.. eSostenendo
orese. eresc. pru Jl:
) st b
Jorpr e e
Lu. [ fp—t I ] |74 7 1 I I | 71 A
Vi I 1 T | 1 I v Y3 T
o — si schiu - dea mel! 0 S0 - gno mi-o gio-
- the  heavhns un-fold! 0 fair and glo - rious
crese. .
| I Po 77 R; ‘P ] N
Li 74 ! 1 I 771 Ho— -
B 55— T I I f 14 I L v V V
la__. fa - ral Pen - sa - te che gran gio - iaper
health  once  more! Oh, }hink_ of the re - joic - ingfor
piug
1% ) 77 o ®
o. ST f 2 -f | | SR
o il ciel si schiude, si
The heavns un - fold, the
Arnolfo ¢ (guardando Lucinda, rassicurandosi a mano a mano)
(watching Lucinda gradually regaining her strength) i
& & ﬁf p 17
LU , —
A = - = pa— g }
J AY
Di - fat - - ti,
Now sure - ly
J} $ w ) ~ Sostenendo
e J 4124 2 4
- DT == = == - = hg H% ,]ﬁ
4 — - i
[ £um) b4 { Ir/ 'T | 'TI 'V ]l f'} l——l } | 1 I'] !F IV
eresc. € insistendo 07'95"; molto y J\ﬁ\
8 ) i
1 o (4] )
™~ —— — 0 L nj‘i é& R
- S
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riten
r4g—gnﬁ—ih.//___“\jb t "y N 3
Lu. e { { . V {F:j?Aﬁ,i & t] - 0
o f - Y f —
con - - do! E sa - ra ver, e sa - ra_
vi - - sion! Can this__ be true, can this__ be_—
g4 R—x h—h—h—y —
Li. 7 3T i | k { \I ] R F—']
'J ' : { ﬂﬁ_—‘_‘_t% | '. ]r] T
me, si-gnor, per voi, se coi se-gre-ti suo-i gua - rir ve la fa- ra,
Mlm,\and you, if his mys-teriousma-gic re - store her health a- gain, _
e - ——— E— \ 2
oL Hy—H——1 } — e e e
'J . 1 T . | 4 } hl
schin - dea me! E sa - ra ver, e sa - Tra_
heavins u;l‘__’{_-_1 fold! Can this__ be true, can this__ be__
A. . ks 7 ¥ r r—— ! 1 ¥ 7 7 g, D El q?' 7 V ; 7
al - lesueguan-cie ri - tor-nailbel co-lo - - re, che gio-ia e che dot -
she____ is re - viv-ing, her cheeksareredandglow - - ingl What rap-ture, if this
" s 3 J
% e %— i ﬂh#' -
1 ] 1 K1;} T] ~—7 — iy !
o : + I + ; 1 ?; = 1 _.Jﬁ-' h
TT——— ! cresce. ] ' V
— p-::_ﬁﬁ S pin cresc,rztcn
TN
I T 4 | L P IIJ —EIB'_] dgjﬂ
. i = = . o—— — = = .
1 74 7 0 %) Py s 1/
Byhgr——2 o — a2 —{op
+ U A\ M ] | 1 |
oo , | ]
> _ _ _ a tempo ::===7 17::::===j/,—~—?> \
Lu. Hfpw—t 7 ) o — . —» > f* - 7l —%
g —— —H =
ver chio stia ac - can - toa vo - i co - Ssi?
true that you and 1 are side__ by side?
) u B— - - — ) = dim
v S St S S S E— -
R e e = o
eJ . .
__ gua-rir ve la___. fa - ra!
re store her  health once more!
T——
’\ Il r m \ -
1] 8] ) 7 T } { ) -
Cl 5 D » r’ 171 r r /) y 7
14 ] J I
ver ch1o st1a ac- can -toa vo - i co - s1? ‘
true that you and 1 are  side by side?
£ . dim p
2]
. © 2 200 08—
A. Y i s ] | R m ‘F ; ql' o1 1] I
t— —F——F—F—F —
to - re, se me la gua - ri - ra, se me lagua - ri-
doc - tor re- storeherhealth once more, re - store herhealthonce
> - a tempo /,_\ c
£ s 4"\, . %b 4 %L 4 2
: A&I——l—i‘—‘t"——‘w————j o - =
dim.
N/ > P
_4 > ﬁ:f :i A u —_j = r’m h_
hy s t—f—® — oo
e ] f '
A n
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tranquillo Sostenuto
2 a— O 77 = 77 ; -
] T !
T z F | Suii
5 =
Ah! Ah! de - si -
Ah! Ah! hap - py__
® rp rp _
y " t i —
k | T
o © o & -® O
\‘——"/ &_—‘_’/ .
ARl gua - rir
An! if he
R, e rp, ‘ ‘ N
‘{ ?%ﬂ [ § ) [ 4 ] I(I ® J 1 | I\I
%{y 7 i tﬁi H}
An! 0 S0 - gno mi -
Ah! 0] love - ly, o
L pp e,
5}): 'ﬂﬁg (%) £y 2 = dl & - ]
h ol ,,,{,,, ’l,/ [[ o __ 1] U/ Wi 3
\ ¥y —v—r—r
ra! Ah! S0 - la la spe -
rrgre! How - ev - er faintand
- Sostenuto
Q l% g =7 # - %; fﬁ:' %{ TN
[ £inY h 1) ¥ 1 - Ij\ LA I ._l J - —"/“4 7 ﬁ I J 1 L/ ? F .lf - j
‘:ju I g—r r S - S | 720 I Y- P\””_/ _—
Pp smorzando morendo
I\ - ] ) [ ] 9
L ) . 4 — q — 1 T Z ¢
e tede o9 He tee o s fe 4r o+ e et
L i | | | A x ! T 1 r -
- Jatempo —
. B— A R U S R e
T e — - T 3 8
e = g o i
:ju ; 77— | B ——— — %
a - to i - stan - te:  Ah!
hour___that I longed for!  Ah!
4 # A P
e - ) l\\"';. :} 3 £ C o3
7 e vy 1 2 S — - S0 —— =
S T v ] v h
__ ve la fa - ra! Ah!
— re - store__ her health! An!
e e \
ﬁuﬁppi T\’)u — r o
w7~ —& T - i €—
31 | { | ‘L Z
0 gio - con - do! Ah!
glo - rious Vi - sion! Ah!
Ly A dim. e o
s ——o f# w3 ¢ ;
e e R s e e :
ran - za in - te-ne-rir... mi fa! Ah!
slen - der, the hopegivesme new life! Ah!
CSPress. gi, \h‘\-\
# S . PV - kg
{4z = = 3 eee [ifieey, woogmipifey.
7 y A o L 9] 0 N S S —— y7
g 3 j— B g — 5
—— = =
N atempo o
S)—h— - - 3 - 48 F
- ¥ < S /D (W) = 5
= N
6 .
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TR
PZ ISy D ) 1 N
L . { [ i {* - L
o — — S
U ———
& P smorz.
T e e = } 3
35— Fa. — 2 ] — e
[y ~ ;d. o/
Ah!
Ah!
PR . { - P smorz. N
s > — o b T T N ?
y 5 L i \ V{l —& 77 i_.l_.#___*
- Ah!
Ah!
—~ . P smorsz.
Gy = e ——
1 LA Wi I IV N
1 4 l r
- Ah!
—_ Ah!
3
ceeltities saaaslEME 5 )
Hud — FE EEE *EHEE Efeep = Eﬁp{g,\
o WoT ¢ 1L |7} 7 H 1
VL [ re) T T 1 - + T
@ Laf b_ A W] | I ! i !
3 — =
P (eco) —|® df—-—u | S
i . TN
S b $o gty
Yot o e R
S 3 oK €y 1 1= [#] | Y] )Y
— \\-——"L—:L/WW - A
IR p, ——
ﬁ* S - — ¥ =
S - :
0
legrieriss . 0O
e pp leggieriss. . e - .
§ —aptt N N Cl T ¥ Pa N}
b r N Tatry e e e S
Ah! so - - la la spe - - ran - - za in -
, How - - ev - - er faint and slen - - - - der, the
0 & ﬁ pi \ L | L | «T—"’-\/ ?
y A ?J‘Lﬂ H r\‘ [N [ K‘ I i
'W‘ 0 i io i’ i"‘ A! L‘ Wi
o . . 4 4
0 SO - gno mio gio - con - - - do! il
Love - - Iy and glo - - - rious vi - - - - sion, the
Y s 1 [ - o i\ .
A L. A A 1N | _Eq i\
} DI Il (Y] N8 & wry o7 & 71 S & | &7 &/ &7 & N &/ & VK VAN 7]
It NI T NI e TG ST fe ST gy
th! so - la la spe - - ran - - - zZa in - -
Ah! though so faint and slen - - - - der, the
(&8~ ! — ! /’Q, " o m—
A | — F R |
ey e e o +° - P — 7
o 7 ‘:,f 5 Vi PJF f 7 F Jﬁ Vi F v
. Prp sempre | ] ] —_———
bt f | ke I s |
- = T TE 1y
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flul — A
& IKLJ.TT I N 1 L N
Luffiy%—ww = —a- —r 0 —
1) ]
(Y . 4 I (
ma - - - gi-ca poe - si - - al
love - - - - ly, glo - - - rious vi - - sion!
# 1 A . :
"’ﬁ“ of o 87 WK ¥1 (> X & &f [ >3 9| k}( &7 & & ; ‘
Li. L £an MR of YA o 7 N & Vi ﬁt{ [” L T & [ & &
Ay I r 7 I A l Y V-7
() o) _
- te - ne - - rir mi fa, mi fa,
. hope gives me new life, new life,
() u ¢ Pdim.
I
Cl o° O o1 7] -
jé?  of { ) 1% Z
ciel si schiu - de a me.
gates of heav’n un - fold— A

A tempo (tranquillo

P, %

# riten. f ——— p
ﬁﬁ‘"—_}‘ }\\ 1.‘\ * K } 77 ~
s : e e e e s e s
|
il ciel si schiu-de,  ah!_ si
0 love - ly  vi-sion, Ah! now
p ﬁuﬁ N f> W! /’—::;—_—_—’ . IHI{\ 1
R e = e e =S
g Fo—fo—o—o—o | — i
in - te - ne-rir mi fa! Ah! in -
the hope gives me new lifel ___ Ahl gives
YT et L— %
cL. —e *—@—»8 i t T z
S 7 | '
il ciel si schiu-de, ah! si
0 love - ly  vi- sion, Ahl now
—
A. a |TJ. — T r ¥
1 —— l } J—
t¢e - ne - rir mi___ fa!
hope gives me new__ life!
— _—~. Atempo € tranguillo)
1 3 I pr—
T i T T ‘1 L L] L L]
riten. —_— /_£
eyt ! ‘E:\-J 2 + “‘
Jo ¢ LT] | e Ll boeed -
— e
o }9
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SMorsz.

riten.

[} 1]
= B
a0
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. Q] il
XX
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1
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1 1
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1
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) N
‘IN
1 1 .
1 N
'w 'w .
m Hn i .u )m I
_.m W \ o g8 = ....HP.,.__ % ] W & .
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L
3
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: E 5 & o
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8
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(con naturalezza) Allegro

N

(carelessly) —3
/) o) = NN
)’ A - [ AT
cl. = e wipy =
e s : : : - L } /
(avvicinandosi a Clitandro, traendolo delica- Sem-pli - cis- si- mo.
tamente in disparte) .
; ; . . Ver-y sim - ple.
(approaching Clitandro, and discreetly taking
him aside.) N
74 O 3 . * Y . T
s == : =
- ¥ ” 7
E co - si? Che ne di - te?
And now— your O - pin-ion? Allegro
0 o)
> A \
¥ 4" - - Y ]
[an) [y
NV
o)
~
&) - L S— ? o7 -
Z [ i VA
/) R NN N )
o e Fete— A8 , , oS ey T #y
"4 1] 1 V) _¥] | 1 1/ ¥ iV i "4} L Y 1Y v I
(2 y . T o I re . 4 . Y .
I ma - le sta nella-ni-ma. U-na ma-li-gnaub-bia, un chio-do, un’ os - ses.sio-ne: vo-ler-si ma-ri -
P The trou-ble’s pure-ly men-tal. Hal-lu-ci-na - - tion, de- lu-sion, a strange ob-ses.sion: she hankers af-ter
’ L]
Y 4 L J -
[ fam.
o
col canto
Z
| -
g y — T k I N 1 Y 4 IL ' 31 K X N
— 3y 3
cl. Wq Y S D — — N NN NZ? N
GEEESSE RS e e s =
ta - re. Po-ve - ret - ta! Che vo- glia ma-lin - co - ni-ca! Si puo es - ser piu
mar-riage. Ah, poor la - dy! A strange i - dea of hap - pi-ness! How can peo-ple have
'O N § | T i N 1N
¥ 4™ r 4 [#,K) ! 4 1N o ma
vy ¢ ). —lb:i e T I A |
ANV < [/ B
U \___/ Vv 1% 1)
p poco  sf°
A T ¢ N " N o F
hdl r A &1 ] I 4 i ) AR o wm
2z [ [ /. N1 H 1 1 r.N A" A Vi
Y e ‘, ] | L4
v "\___’_/ 4 ""'
(con caricata serieta)
——— (with assumed seriousness.) —
- P > > >
- Nobe— — ey .
CL 4 L/ Vi [N L 1/ L/ [ o) 1 I/ /17
ANL V.SV / 4 )1 1] )] 1 4 r | 4 | 4 j 4
o —7 > AN A »
grul-li di co - s1? Arnolfo (tra se) Pe-ro il ca-soe gra - ve: ex - ul-ce-
) lit - tle sense? %ide;) But still, it is se - rious: “ex - ul-ce-
rax N lk ;\ %\ Jl\ N
A pP= o e = =
Gran te -sta qua-dra!
A man of wis-dom!
) d
i{ - ¥ (] & - g | &
o) = . S n FE
) D
5 ¥ | R =,
S,
rp, ! | r 1 :
o) y l } £y y S—Y yJ } uj\ i E H—
7= & j’*—%—i y d— S— ) - JﬁIJ . i —=
< ' |
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|

Lucinda e cosi fa anche Arnolfo.)

[T A1
oy o L 150 fwe) —o—ue

(sentenzialmente) p
empo
—_— A (oracularly) a
Vi S i TP -
i —1 IP i i R }\‘ 2 74 o A T h ) n
Q&)‘v I T 1 /I ‘Jﬁﬁ ! G—r—* Y Y p—— .
ra - tio cor-dis,,... guai se s'in - du-gia! “Re-ci-pe,: fin - ge - re d’as - se - con-
ra - tio cor-dis" kills if neg-lect-ed. “Re-ci-pe": make pre-tence, in - dulge her
(con affanno)
(with a gasp) ~
4 U -
,'. Leed ‘/ r{’ = L]
14 <
Ahi- me!
A - las!
0 e m lm
p 4 N 1 1N
y 4 - - y A E - g [ ’1
| £an) Iy
58 v #
Y —
fe o e g
A N ] T
) 3 L - r 4 )74 [>] [~ 1 "4
Z [ 7 y V4 — LS
(Prende a braccetto Arnolfo, passeggiando in su e in giu al suo fianco.)
(Taking Arnolfo by the arm and walking him up and down.)
A A tempo (dllegro moderato)
A —e— 5 —— - e e e e s St \ s s
o — et 7 oo 96— 9099
dar- la. Io gia le dis - si dol - e¢i pa-ro-
fan - cy.. Just now 1 made her soft__ and pret-ty
P
/N e T <N —
| | - [ . 1 1 | I N | [ ) | — | 1 1 ! 1 7 1  — 1 |
1 S I | [ | | 1T 1 I 1 1 1 1 T r() 1 | | 1 1 I | 1
s d o090 o) o0 ¢ o I 900 o000 ¢
W e ——
TN
| —_— = . .
ra X Vi N ) 3 [ ¢ N ; &) I 1
hdl D) (7] r A Pl A& § & 1 1 | I— " el 1 N & mm
4 L [ ]F’\ l\} A @ | T T 1 ] % 1 A UEA"] i\ /
— T "=
(sbireciando
I\ 3 ! > (eyeing Lu-
£ — ;‘\ ;k\ ? — N ;k\ k ;\ }1 :':} & *® . A - i
E oo W — g‘l P A—— - O ‘\I' 7 ﬁ T = 7 T
T . . f Y ! ' .
Y ) ne, le so - spi-rai da-mor... ed ec - co, su - bi - to,
speech-es, whis-pered and sighed of love; now watch her, look at her,
9 I T . I T 1 1 T T ) ! j i i Jl L
| 1 ! il | 1 | | | 1 1 !
K¢ 699906090 : ! — i
n /\
4 . go— : p— M_—
f~—" N —— i — —N <A ——f ‘
! Y

cinda; Arnolfo does the same.) s
'#];!_’ - — o 4'4‘{4/—_-\_*1:?:&;, 4 35\
| ] ] | 3 * — ] ]
o= T Ay e
el - la ri-vi- ve il vol - to le sijm-por-po-ra e le spien- do - mno
see how she bright-ens, her face re-gains its col- our-ing, and her eyes their old
> >
- o 2
ARV 1 1 1 1 LI ] ko ] 1 U £ .
g 0 = = ==
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antmando
. —— . ') & #
Cl.] ] ﬂi! r— o [ \ W WY -
5% } V i iﬁ#lg‘j, o/ vt
glioc - - chi! Se cre - de - te, con -
spar - - - kle. You be-lieve me? you
(raggiante)
Arnolfo (radiant) F ~
rea X 3
AS—= —& —% =
Ah!
Ah!
e xp 2 & e 4
. ppfE La,e™ E i, O
[ = e e
ALV S i - L A |
J P hﬂi”
i | N A L
0 7 3 N i
= s ——2 2 s vt
\Uy % - SNS~——— j ‘
3
 — —k—
CL Hfpw—1 o— — A —& =
7 | 4 7
oJ vy v
ti - nuo. Per-met - te - te?
s . o
wish it? May 1 con-tin - ue? —s = , » :.T_ .
é\‘ ) | A 7 ] iy N
App—m & y—v—v¢—o— - y i  — * £
1 /i
Vi per-met-to si - cu- ro, pro- se- gui - te!
I be- lieve you and wish it, so con-tin - ue!
) i
A—) —1 = = ¥ $
| £an. N N Vi [N
A1V ]
J
prp
. TN
RS Dy S— = — .
) ——— 2
' I
l Allegro —
y # E&, I 3 iy o
cL " K ! 4 - [ M A ‘%H[
i / e —* =TI
Mi da-te car-ta bian- ca? Eal - lor—
You trust to me en-tire - ly? —3— Well  then, _
! g
e . .
ra g N / ” } )
A. ',l; - : 7 LAN | "I'T i) |'/ {\ -
Ma bian - chis - si - ma!
Most un - doubt-ed - Iy!
Y B — K . -
@ ; 0 va & uggl) v i &
[y p— BF
4‘: f
S \ u.’ ,
= B 5 5 ¥ L — —"' :
V.4 <4 = Vi [ oY IYj L 1) *
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dim. ‘
n) P I ) o =
CLHf X 74 7 07:1% : v
- T Vi L } 4 1 Y /) Y I -+ £
(D J R ! — 7
— la piu si-cu - ra.. e dar-lea  cre - de - re.. che
S— to solve this prob - lem, we must make her be - lieve— that
) _ }\L o)
G = ¢ e
oJ e
o) r n
) ——— N o]
Z S =
>
A \ o p
Cl. N N - x - ¥ “‘g 17
O 17 1 % ? £ ¥ ¥
[ 22 4 ' ' Y v - 7 N
me la vo' spo-sa - read-di- rit- tu - ra. ( Ga - ran -
I de-sire to mar - ry her this in - stant. esultante)
rax 3 )
A - — & 77— - a &
Tri - on - fo!
A tri - umph!
L 0 A "
y o - 2 A — 7 y i
| £.0 T 1 a1l y r. Vi [N
A1V 4 oY L] N
° v 2
é}: - Eﬁi (7] ? (7] ;‘\ ?
Z LI 1] 1 [y Vi ! ] [N
" ;
Allegro molto
(scandendo le sillabe)
4 (syllable by syllable) | . > ‘
¥ — — N—Rr
CL. :}_U 1] Iy’j € l'I g V v LJ lrl J;‘L 17 e | - # :
tri - sco: io con sif -fat-ta pil-lo - let-tajn co - re: in due di la gua-
hon - our: Trust her to me, let me pre - scribe the treat-ment; in two days I will
s = -
\J
(3]
) - -
Z
L /T’__\
1 y ) LN AN AN AN
ClL. N——N—%& va Pt . & -
24 ‘l 1] I
r X’
ri - sco. In quan- to_al poi...
cure her. And af - ter that
) ) ) (ancora commoso)
Arnolfo (rasciugandosi una lagrima) (still agitated)
(wiping away a tear.) — 3
x i b ;
A % T - - ¥ - W, — V) v - i
1 1 4 ¥ 4 -
Oh! Che ser- ve? non e mi - ca dif -
Oh! Be eas - y! It should not be so
¥ —
) 1 N 1 3
Y 4 [ 4 o4 ry ] o N (] [ 4
e ———— % ‘S—L—rri 7 £
v ® R gl
w____ _ ’s,
7K B L >
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Cl.
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sempre assat vivace s
: 2 . , be. =
I A CRE N ] H- 17} & | [ R_'_bLAL s ;
) [ VA 1/ Vi 1/ YV 4 Y/ Y ¥ 1"4) A ) i) o ¥/
'Iil 7 14 | 4 | 4 T 4 IV | 74 [/ "V !rl VA
fi- ci- le. U-na vol-ta gua - ri-ta, si sve-la la com-me-dia.. ed €& fi-
dif - fi . cult. When the cure is ef - fect-ed, the farce will then be end-ed, and soon for -
N : i K 3
£ A& I JAY o Y A [ 72
r.z 1 1N 1 hea- - A L r.y Z
/ E——Lb- — -
(Y] b":ﬁ = = ‘ bi -
S N~ \_—/U bwe
1/ rp I\ 2{;
[ Irl‘ V4 Vr Lr YA [ ]Ui] Vi
. (assentendo)
Clltandro(agreemg) _
() ] g | ?l H
p 4 AN %Y N (D ) N 114 LN
4 e 1V v 4 [ 4 Wi {9 ) ¢ m -
| £an) [ VA ! [N [ o) 4 \ W] 1/ T &
o ; : —
Co-si! Fi-gu - ra-te-vi!
Vo . i . !
Of Course'((stnngendogh la m%no)the & plea - sure!
grasping his hand
o) bﬁ %> WHﬁr?q 3 b be? e = -
< a i;‘ ¥) j l'/ IV c —
ni- ta. Gra-zie di Cuo -re.
got-teéx. How can I thank you?
espress. 7it.
b = 2 - - ; }} [N 1 1~ 1 Iy 1 | I
fan) . 1] 7 4 L/ r.N [
A\av 14 - !
[J) J ] .
S\ =
e}- ; !TM - =2 L] r () s lh [ lﬁ })(J }
Y _AS—— | 7 g L ¥ D@ i i i
g}i % l!r/ [l )ed
(interrompendolo, sottovoce)
N Sostenuto (in an undertone, iﬁlteriupting him)
v i o K S 3 N NN
- n 1N @7 } ﬁ [ 4 [ 4
f ‘1 L1/ 1/ [ ) [ ! h
Y, ! r—F ¢ — v A
Da - mi- gel-la, sap-pia-te... Pdr-le-re - te
Dear young la - dy, al - low me— - You can talk
) - + = ey
Z h 1 V4 | 4 o T ¥y ¢
v_1r L
Lu-cin-da, sap-pi...
7 3 . Sostenuto Lu-cin-da, lis-ten_
y A 1 7,
b |
{ = 1 v
-5 o S
2 E b e —
P e ——— p
)y — b O
Z. b b 1o
Al v

M

(a Lucinda, chiaramente)

(to Lucinda, with great deliberatipn)
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Sap - pia - te,

c;i/a-n‘;i -gel - la,

" C— P - -
v LA l'/

do-po. Or toc-ca a me. ch'io non so-no dot-to - re...
la - ter. Let me speak now.— Al - low me to in-form you that I am not a doc-tor—
P 4 I!I.
2. bl
ey 2 12
:‘JV © O ©
—8 e -
N’ — :
) r—o (%) ey
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(mentre Arnolfo assente ad ogni sua
(Arnolfo punctuates every word with

b : — — —e o
ClL NP Dp—= ¢ L ———— - — . B S —
A\Iv4 I 1] 1] 17 ¥ I /4 L4 |74 LS
(3} r o, r r ' ] !
ma mi son tra-ve - sti - to da dot-to - re
Arnolf (come tra se, forte,) But 1 make this pre - tence._ to be a doc - tor
rn 0 (half to himself.)
‘). i 1 o P 3
A LAjjr ¥ T ) — =
1 - ¥- :
E-gli non e dot- to - re..,
No, he is not a doc-tor—
{1
P AN/A -
W TN T &7 i
"M]m S Vs r\] £
Y| C
N —
\:52.
r- Tl |
,l. |h”L I() . H ‘I’ o
~ v } 1/
j Y
parola.)
a nod.) /——"_\
1 . i ]
1 : ' Y h
oL {N B e e e e = 2e —s
Q&)U 4 V. /] 'I IV 7 1 ! V l'j' ! 1 }
per in-tro-dur-mijn ca - sa si-nea  vo - i e po - ter - - vi par-
that I may be ad- mit-ted to your pres - ence and ex - change words with
O | [/"“T‘\\
& 11 i 1
| L L] - ‘
Yy v 17 =
AN 124
h; bag\,/sﬁ\‘__,,_/ L3 b
] 0 3 3 (%) - 3
X ay [ 4 r 4 } (7] r 4 ’)
Z 0 1 1/ Y [ [N 1 iV ya &
vy Iy/ T ¥
(stupita, distratta)
Lisetta (startled and scared)
61 e
A 2] N
Li Y 4% Il»} T - N MI o &
)4 T VAN
S -
Eh? (continuando)
e~ Eh? (continuing)

0 > . 7 | 3 P N
R e = ! T — -]
o T i 1”4 7 7 7 t7
e T U Y r r.

lar li - be - ra - men - te. Arnolfe (tra se, trattenendo le risa.) Da - mi -
you, free from all- hin-drance. (aside, suppressing a laugh.) Sweet young
I"‘—é)__‘l
¥ T N - 7 3
A B ~ - £ 7 7 o i — ] o
v L4 L T y 'V lrl ‘lr]
E ei cre - de. Che scioc-ca!
She be - lieves him. The nin - ny!
h v
0 L I 3 4 i
AL —— D ? Neor—% 7 -
@ vy rd s & i gl I & 'LVT y 4
(3] 4 !
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31 e - N . k
i I/ A 129 r 4 )] of L.
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V1 1
\\\__~//i

24606




04— T L
o P ot
g = — ’
gel - la, io va - - mo, e, se cre-de - te...
la - dy, I love you, and, if youwish it, -y
’ﬂ |” % - | - | I } il ‘ f\bh 5 \
7 < = > ¥ ( M1 4 i
{2t Z =2 4 = e —l
© ——— dolce | ‘ 11—
p
S L= bl bd s
A © [ N P> O
% / J L | ] d r 3
(balzando in piedi)
Y Lucinda (s ringingl to her feet.)
& 117 bt
Lu,,F,b b L - T g v'f %? r—
o Das-sen-no?
My husband? (battendo le mani)
| Lisetta (clapping her hands)
17 3

Loy Pp = = —— g

e)
Ev-vi -va!
0 A ;-‘l N I A tri-umphl
b= et ) -
K \ H—7 _jiibiﬁﬂ*_——_——-
(D) r-v
s’onvo-stro Spo-so.
Ill be your husband.
(tra se)
r .
Arnolfo be 2 2o o, aside) b @

PR L B ———— V7V —¥V—¥ 8" - v o
Db ¥—V £ — a
(che non puo piu tacere, con enfasi.) E tuo 3 ] i

) : pa-pa ac-con-sen- te! Che scioc-ca, che
1 t . - .
(no longer able to hold his t"%ﬂ‘;ﬁ;‘s'litsg Andwith your fa-ther’s blessing! The nin-ny, the
g e
T e X . b
‘ P v 3 73 R " Ca—h
:)_V l‘ +—H 1l & ‘A Ml y A [ y 171 g "}f[ .l’ -
heba hdbad o 2 P AR
I RN g 3 13 v
hdl [N/ = y— r 2 SV A 7, k " § -] 1
] "‘—’{ ] AV 1 & e } L—« £ H—— ,—\}% -
" g
(ad Arnolfo) ’ h ~
Sostenuto (to Arnolfo)
r ) 1 L T 2 ) L SR
2 —c 3
Lu"w #— } 17 \ 1 !'\ — r T ) \ "
o —— F Y 1" - }
Ed e pos - si-bi-le? P io sul se-rio?
' i ? (a Lucinda ro-prio sul se-rio®
Can it be pos-si-ble? (to Lucinda)) Real-ly and tru-ly?
J &
MUnm S, = e e e — —
scioc-cal Si-gno-ra si.
nin - ny! It is, my child.
Sostenuto, b b
P oy o e -
| ™Y — 2 v bl ]
4 W 1 O i * Ll
7 | |
10 —===::::§f2:=>]9 —— gf::='
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- Iy ;;E v g 7'J:§ e L3 o
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(a Clitandro) (ad Arnolfo)
(to Clitandro) (to Arnolfo)
i e B = e—otetmtsy —
Lu.[fDH—= 1 7 I 1-7?75 - £ I NS ) LA ) A
58 y—F———L—F - Y ¥ ¥~ —
Che? voi ma-ma-te? E ac-con-sen-ti - te?
What? Do you love me? _ | You give con-sent, too?
0 Clitandro L
£ - — — s o Y
Cl. Ay P 7 y - i ® -
o 14 !
Di tut-to cuor!
- With all my heart!
R '
ra LN 3 J | N\ 1\ N
T A A A = =
4
Si-gno-ra si!
It is, my child! ) , . i
.‘k. -~ -~ S S e e aad b-»v +re ﬂ
ﬂ | L1 b- —— Aele 1 b & m_h’_
?*al‘!zﬁla’, P "9 il
i =1 T — i = —a |
F i ] ! ! i T
»p ‘ —==:::§f§:=>}7 -«:::::éfﬁzzb
0 i 'y I k L " _1/\
1.7 A N S 1 3 ] 3 Eﬁa | NN 3
{~P1 : Vi & e & &
O—& . # e 4
Nt S— ——
(infantilmente)
_p (naively) ——~——=——— l)#
117 3 ] N
Lu.ffmb-h—m z 4 1 - r
& /oy |
. Je
Majl con- trat - - - to vo-glio! (a Clitandro, turbato)
There's a con - . - tract to sign! (to Clitandro, in dismay)
‘,. [' ' ﬁﬁ R I -l'}'
A HPEA— 7 F— & — 4 F ¥
” ¢

Sen-za ti- mor. To!...
Bless you, my child! Yes!.—

. s abebE

%

Due volte piu presto

. . (piano ad Arnolfo) .
__Q 1 Clitandro (itegro assai) (gside to Arnolfo)
1. o Y £J N
c1fnbb - b - P E—
N bt | > ) o 1
() s
My
. 1 . » ~ .
A '}: 1 lu. (Y] j [é ['Vl ¥ - QILL‘( - L. i
4 {." }’ £ gll’
Co-me fa - re? s
Think of some - thing! Due volte piu presto
(4ilegro assai
Jod N S
- 1”7 1 1] & @& 1] 1 l;‘ 1
1 t } I ¥ g]V ’V y u. 1 ‘ 1 ‘
(3] o orge TN
. \_/ N—— f 'ﬁ?
Jp eresc. h h h .
s B - m— | P L 7 5 —<=
ohie y
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r 2 1 f 2 1 T_~T—| 2 I"_E—_\
— — — ! L — s -
Rt 7 17 7 ya 7 } 2 — f H Vi _
G ,V r r K |4 K ' . 1 4
luo-mo che mi scri-ve le ri - te. Quel - lo po -
man is here who keeps my books and ters. He might as -
’ — — . i —
== — = e
-
” - b ‘
.
2 — ¥ 2
‘:%ﬁ- F:EE&QF_P—? - .‘—ﬁ - ErP o ®
i e e e S ; r ‘
— 4 7, - 7 7 — 7]
f |'1 1 - & V4 r'.N 14 ‘I r.\
) r
treb -be... (terminando il discorso.) - - vi- va!
sist us — (finishing the sentence.) splen-did!
Arnolfo 2 2 o @ 2 — =
95 - v e — — 05
. 1'1 [ L r.N 2 Y l'/
fun - ger da ta Se - con -
pos - ing as law Let us
!
|4
: e > H'— N ’ . g’g
[ 7] r 4 L o & [¥] i |
VA [N J i * L 1 lr
o " 570 <§‘f' El — T T
— o @ P :
D e e e s htint il = TRt
_,Lb__J? L:ﬁ* r:? Hf B !

Lucinda A
P a———— = e
WV .} Vi 14 | 4
U )
Il con -
. Where's the
% Lisetta . )
1 N | | N
b = —7 e 7 =
ry) Y
Ah! Ah! Ah!  Ah!
(andando alla finestra,chiamando:) a! ha! !
y H hal ha
7y (going to the window and calling.)
p A 3 1 AN
Ry . 1%/‘ 4 L2 iIa. ‘ T ‘5 1'&-
ry) f r r r T
Ehi - la! Si-gnor A - ga - pi- to!
e Here, you! Si-gnor A - ga - pi- to!
. -J—"iy\ l‘/:w 7 & va -~ =
dia-mo - la!
call him in!
b
VNV . b‘w .‘..
9 o ia o Toe e o0 @ B o FToye e 4
— — 2 7 =

&
P
° Ir

e
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(battendo i piedi)
(stamping her foot)
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Lu.l &‘ 'b ]P . L. - -
[ |
trat - - to!
con - - tract? .
’ »
¥ 1 1 N
Li. f~b = $ ¥ ——% ——%—¢& 7 ~
, o) { e
U T
Ah, ah, ah, ah!
Ha! ha! hal! ha!
/’_——ﬂ
7% 70 .
oL 2% — ] : [
\ |
[ LI 5
Ehi - l1a! Ve - -
You, there! Come
(a Lucinda allegramente) —5
(gaily, to Lucinda) - — -~ -
re O N N [ i — - » i T}
A = £ —=& 7 : F—& v 17 v F f
v Y L4 r
Si - cu - ro! Ceéjl no - ta - ro!
All read - y! Here’s the law - yer!
b b .
Ir - r
/I T— re e g p Fovpere & 2
> Y — ! ] — ] I
U -
b—T be—T +Fte e b 1 —
f —* —0— 5 W t o — ——
e - bo - - .
(abbracciando Arnolfo)
(embracing Arnolfo)
4 * r‘ET“ (3 ) )
Lu.HfpD—& —1 IP u! i LF — LF ¥ e —
él/ Al 1 | 'V Jil 1 [ = 1 _|’ r
0 ca - 10,0 giu-bi - lo! non reg - go  piu, ah!
Oh, per - fect hap-pi - ness, past all be - lief, ah!__
(Lgettando dalla finestra le medicine)
9( isetta flings the medicines out of thegwindow) .
Lt b = v = s =
0y, - ~
Giu! Giu!
b There! There!
o f ] ‘. 'J 9 '1
Cl. s 12 £ 7% b A— m—  —
e ni - - te! Ehi! Si-gnor A -
here, Sirl Hi! (stringendo a se Lucinda) Si-gnor A -
(embracing Lucinda)
) - ]'0 3
A. Jo | - - - [ 4 [ 7] -
IP/‘ } [ o3 V4
Si!
Yes!
m /_\
2 TR} " 16 - i
’V { i 4 % yA
- E & P
e
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Lu.

Li.

Cl.

Lu.

Li.

Cl.

_2 1’ f 17 ] od ”J!. ]
| {0 Wd ¥ 1 - Y 1”4 1 ) ) 1] 1 1)
ANV ! . U 1 1/ 17 1/ 174 | 1/
D 0. rr—r - r
tut-to il mio spa - Si- mo un SO - - gno
All my pain melts a -way like dream at
r— g —
#:m 1o @@ ; ; s i — —
1 A — — N 74 7 l‘l___&aﬂ‘——ﬁ—— i
e ¥ ¥ —F— . = aw; T —
Ba-rat-to - li! boc- cet-te giu! La pa-dron - ¢i - mna non
A -way withyou! You nox-ious drugs! My mis-tress .lives now in
0 1
2 —3 | | e
2 T -Z" R‘; T3 2 H*——I—mbi!:\:-@_
:SBV lgﬁ I'UA I'Vl . Vi H’]I |r) V ’ 7 r.N * ]
ga-pi-to! Pre - stouyncon - trat-to! Pre-sto, pre-sto
ga-pi- to! Quick with the con-tract! Hur- ry, hur- ry,
"2 4 £ £ 2 b ® g
L o =) ;
y L) ) 1] { vt H—H IL m—v "
Z n I 1A |74 Vi Vi A VA 1y 1/ t/ / Y
P T T 14 [a o Y r 1 4 -
Ca -re mie vi - sce-re! Sal - va sei tu! Con que- sta
My own, my dar- ling one!l You are quite well! The dan-ger’s
A
(> & ! —— i =
Ny T | 1 1”4 1 1L
() ' ! ! r
e | o
alae o o L he _He
2 s 4 o F o= ! g s
: 22 1 -%F e *%’ o f =
: B . | — — —
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A" g s 3 ; | —
(0 1 1 i 4 7 .y P P ‘_MH ]
()
fu! Ah!
dawn! Ah!
()
I 1 i ‘k F AN H AN }
e Ot — ¢ e —
19 1/ 1 4 Li| L/
v r 1! oy ' ! r s - .\
muo-re  piu, non muo-re piu! Giu! Giu!
joy once more, in joy once more! There! There!
1 i il
T . N 0
\Q‘j/ ;ll ”r} '[,/ I'V] VA It [ Vi — @ | /4_1__‘[ [N | 4 ‘(I Vi
ve - ni-te su!  Ehi! Sor A - ga-pi-to! Pre-sto! Un con-
come up at once! Hi! Sir A - ga-pi-to! Hur-ry with the
Ry - » s ®le o b{‘ hn‘ u‘ }%‘
. ) ] } 1/ - 1 ] Y [ I
2 b 1/ i1/ 17 ¥ i L/ 4 I 1 1 i Vi 1
7Y | 2 4 14 I I Y
trap - po-la non muo - ri pit, 1no, no, non muo - ri piu, non
o - vernow, I fear no more, no, no, -1 fear no more, I
b b
. . ”w ”‘W
S . v .
. pyp ol o Fye ase o e o Tyeey,
Il ] A § 1 [ 4 L/ N { T 1 1 L/ o7 1] | I I
f 4 } | [ | 4 B | h : T r YA A M. 1
Tﬁz_‘bﬁ 4
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Non reg- go piu! Non
I faint for - joy! I
/_—-\
0 ! L {<a £
Li — F T Vo2
-8 ) I ] I 17 7 I 7 [
;).\7 lrl ¥ 1 T | 4 ] 14 -
La pa-dron - ci - - - - na non muo-re piu!
My mis-tress lives now in joy once more!
/) e I !
oL b —F—3—1 p——2 a2 b1 &
N 14 | 4 il IV 1] W)
J ) 4 L
trat-to! A - ni-mo! Rat - to! Ve - ni - te su!
con-tract! Hur-ry now! Fast - er! Come up at once!
S — a # b beo
A B : #e F b =
d L 1 ! i 7 14
muo - ri pity, no, non muo-ri  piu!
fear no more, no, I fear no more!
b A
b 2 : h
£'%he, Bhey 2 P Y SN
b— i — 1 >, i —43 oY E —
faw WA 1 1 1 V7 27 >
o 4 !
—_— S f ——— »
1 N l —] I — l l/ — L Py |
0 M| | .y 1 1 §) =
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Lu. ) 7 <4 [} o d 11 54 —® &Q
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reg - - go piu! Ah, non
faint for  joyl Ah, - I
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ALV ] 19 ] | I 19 18] | 4 Il N kol
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La pa-dron-c¢i - na non muo-re  piu, non muo-re piu!__
My mis-tress lives now in  joy once more, in joy once morel_
9 1 N BY
CLHfwD = ¢ o i - —&--f e
Y ] vl Lr 11 | A L LB I L/ !
) | y — v ¥ i 1 ( A S
Ah! Un gior-no si - mi-le non tor - na piu!
Ah! b More per- fect day of joy was nev - er known!
T
rax ‘H“ﬁ* 9] bﬂ' 3 A:::#F:ﬁﬁl“”‘
A B = F——F—F —— ———
1 I 1 y IrJ 4
Con que-sta  trap-po -la, ah! no, non muo-ri piu!
The dan-ger’s 0 - ver now! Ah! no, I fear no more!
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ALV 1/ 1 1 4 4 | 174 1/ ! | 4 1] | E— | ———
o) La | r 1 4 f 1
g | P
— t [ t . i X ! ——t :
1 ¥ ‘l 1'; 1 N7 I L1 1 okt
Y] T by

24606



sempre pi Mmosso

0 A A ¢
wil e Tie v T # @ tra gm0 (m : 54
7 Y

]

e e e N g 7
reg - go  piu! Un gior - no si-mi-le non tor - na piu! Non
faint for joy! More per - fect day of joy was nev - er known, was

7 sempre piu mosso | P,

A1 7 : i i S e e v v — —"

Li I—% < I Yo 1 o ) g‘ ° 7
A7 7 P ﬁ‘ — Rit:i’ JH_-i+"
U r 3 . . ) ]
S Un gior - mno si-mi-le non tor - na piu! Non
S More per - fect day of joy was nev - er known, was
) sempre Pl mosso ~
y A N I | 9y 1! 1 IS 1 9y
cl.Hfmbp—o—%& ¥ Y o Eppﬁ_‘_ﬂgi_ ] HF::::4h¥T¥ —ﬂ.w~
ARV Wi 17 1 ¥ ] [V | L7 1
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- No Un gior - mno si-mi-le mnon tor - na piu! Non
S No! More per - fect day of joy was nev - er known,  was
| ' sempre pin mosso
Zbgp———:ﬂif 1 He o - # 3
A f. iﬂ\ 1 1/ 1/ I) 7 1 % i hI ] Wi 4” 1] "‘# ? iﬁ_]' :\
am— r— 4 I L A——— ] : ]
‘Non muo-ri  piu! Un gior - mno si- mi-le non tor - mna piu!
1 fear no more! More per - fect day of joy was nev - er known,
= sempre pz"zl Mmoss
! -
g Zhe § e o £ #s e o fe £ e e
i —_ R ——" g = ﬂh:_:!b—_—:# i )
L7 " Vi ] b o 17} I Z
ARV VAR | 4 1] i 1 T 1/ | 1 .
() r— 14 | I 14 r ———
— — p
crese. J ﬁ ﬁ
/) | . . kg é o i —
& ! 1 A A N .1'1 N 1
/A

~

N = D ; ] 9y hﬁiéz gg 4]
[ 22 = [~ -
13;?::i g# : —7 V 7 I %g;¥—*ﬁL—¥~' ;—%H%igﬁ;f~—;

D Ccresce. " 4
] o 2 # } ] ] k i K L'} % ] N —
Lu. e i 1y ey 12 " 4 !
(D 8 — —— . n i . it 7 ﬁ#_ﬁ_‘u__l__‘.L_l_._g‘J._L_‘J_L_
o r L r r r I - . .
tor - na piu, non tor - na piu, un gior - no si - mi -
nev - er known, was nev - er known! More per - fect day of
/) 1 A ) erese. { N
- N—e; k—s; I o Y N—s; A I C] N ' N
Li.| ' —7 ! —a ) % - Kl S B 1 i
. :#i' @ P ] mn ]
oy n - 4 . r . r.
tor - na piu, non tor - na piu, un gior - no si - mi -
nev . er known, was nev - er known! More per - fect day of
, crese.
] { | I
o ke e v [ THe wta vite v v DI O v D v Dol y
ARV Y Hr/ l{ | 4 I'/ llyl |1y) |4 4 | 4
tor - na piu, non tor - na piu, un gior - mno si - mi -
nev - er known, was nev - er known! More per - fect day of
eresc
T s e _be
e s e e e s s e s s et B e e i —
' r 14 7
r
Non tor -na  piu, no, no, no, no, un gior - no si - mi -
was nev- er known, no, no, no, no, more per - fect day of
h 'ﬁ. #.- »° ﬁz # ﬁ ’ #
- 1 e )
g ey, F T tees. = i i
b — | ] e . H L) '
lﬂth i 1 4 V4 el "4 A ] 4 174 1 4 174 | 4
Y I LS 1
eJ
crese. - - - - - - - J eresc.
\ . . 1 ! IN
} N 4 A I T i TN AY
Sy [~ | 7 | ] AN Ao A __&
i Vi Vi

el LS =

24606



riten. 179
A
) —
L Mo bz u _
g IK\ [~ Il\ [ 72 IK\ [ 7] Il\ (7 Tr{ FI; ﬁl b | S | I 1
L“'I@*ﬁ—%‘! g —7 7 VA ——— I ! — — ]
LY ah! no,
Ah! no,
T —— //‘_\
7} ] -
: . -
Li. /& ot
ah! No
Ah! no,
cl. o = —
i '
v/‘
tor - na.. ah!
nev -  er, ah!
a/\ A
A ~H 7 - - — t
’ L= r—1—« QT{(* &
no, 1o,
O e N0 e
s SRS
- ~ /‘_——-—“\
2 2 £ 7
pin [ riten T
2 7 Y >4
. [y] h s
h A TN 4 hud 1
” kel
[ &
Presto (én uno
/Y S g resto (i 1)
Lu. (™ —uf ¢ 1% 2 i . —3 C -
C AN VY [ L7 I Ll I hef T PN Vi
U | 4 { I I ® 11
no, non tor - - na piu!  (Chiama due paggi che portano labi-
no, was nev - - er . known! to di Lucinda)
(Lisetta calls two pages, who bring
o) L AT ) 4 Lucinda's clothes)
o 1 N hy vy T | L4
; — ——
L. s - T LA L e 4 e : 3 yan
)] 4 4 ' ! o
S ah! no,non tor - na piun!
— ah, no, was nev - er known!
- 3 —
ke P = e \
Cl. W] L] I | 1P Lo Y r ) (] -
T | 0 had Py /
I a1 | 1
o) T v T ; : - < .
no, non ter - - - na piu! (S'avanza il notaro,un vecchio origi-
nev-er, nev - _ } er known! nRale,dalla voce stentorea, armato di
grossi scartafacei)
(The Notary comes in, a quaint old fos-
- A sil,with a stentorian voice: he carries
B o m bundles of papers)
ra g 'y 4 <4
| e e e e e ooy -
= e : i e 5 :
i no, no, non  tor - mna___ piu!
—_— no, no, was nev - er known!
8i e
/—\0'/':-—'——\\ Presto (¢n uno)
@ 2 L~ 1 . —
oY ¥ oy 127 mm 1) . 2Lk O o ; > r'Fg} o1
| fon Wld F:Fq? nr H/ W 7 ¢ 7 L4 N A
—_— | 5 — 2
—
e s B T IS }
# ] . 3 [
faa 7 il }:% 2P p— Lid {“_—%‘Wj Py T8
ALY — = 12124 17 o) L4 <
o Il = Y



180 (Lisetta a preso un paravento e vi nasconde Lucinda,aiutandola a vestirsi I'abito da festa.l paggi vanno e
vengono, affaccendati a portare le robe di Lucinda. Lucinda lascia fare,contenta; va e viene dal paravento
alla scena)

(Lisetta hides Lucinda behind a screen, and decks her out in gay attire.The pages run in and out with Lucinddsgar-
ejj ments. Lucinda contentedly submits. A constant buzz of movement to and from the screen)
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(come prima)

(as before)
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Lu.

(Clitandro offre a Lucinda un ricco anello e glielo pone in dito)

(Clitandro places a handsome ring on Lucinda's finger)
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(cercando di assumere una intonazione solenne,

Arnolfo congiungendo le mani di Clitandro e Lucinda)
(in solemn tones, joining Lucinda and Clitandro's
hands together)
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(Dal fondo avanzano musici, ballerini, danzatrici. Poco dopo, attratti dal suono, accorrono i familiari.
(Musicians and dancers enter at back. Attracted by the music, the household assembles. General surprise)
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(Danzetta, di ballerine piccole, che riescono a distrarre Arnolfo, che le guarda ballare, felice. Frattanto
i paggi adornano Lucinda di giioielli)
(The smaller dancers seek to amuse Arnolfo with their antics: he watches them delightedly. Meanwhile,

pages adorn Lucinda with jewels)
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(a Lisetta e Clitandro, compassionando suo padre)

Lucinda (to Lisetta and Clitandro, with a twinge of compunction)
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(In un momento che Arnolfo volge le spalle, Clitandro s’apre un varco tra le ballerine e tra-
scina via con se Lucinda.)

(Seizing a moment when Arnolfo’s back is turned, Clitandro opens out a passage through the ranks
of the dancers and hurries Lucinda off.)
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(Le danzatrici grandi e belle circuiscono ora Arnolfo sempre piu stretto, danzandogli languidamente intorno.)
(A1l the dancers crowd on to Arnolfo, dancing alluringly round him.)
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(Arnolfo & affascinato e si mette a danzare lui pure. Man mano tutti, anche i suonatori, si muovono ritmicamente.)
(Arnolfo is fascinated and begins to dance too. Little by little, the whole assembly, musicians and all, join in the rhythmi-
cal movement.)
(a bocea chiusa)
(humming)
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Coro
Chorus
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(a bocca chiusa) —_— T
TENOR (humming)
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(a bocca chiusa)
(humming)
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{bocca aperta)
(open lips)
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(bocca aperta)
(open lips)
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(bocca aperta)
(open lips)
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(I1 movimento
(The excitement
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si fa sempre piu incalzante)
grows, faster and faster.)
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o 4 Y V V ! (A un tratto, Arnolfo, stupito di non vedere
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nol - fo, mol - to ben, mol - to ben! Lucinda, smsospt?ttlsce. la cerca:si fallar-
1 fo. here's 0od luck here's wood luck! 8° fra le danze: interroga ansioso Liset-
not - ! g ! g ) ta che, in piedi sopra una sedia era inten-
# n ta a battere il tempo.)
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v 4 L # (Suddenly, Arnolfo realises,to his amazement,
nol - fo, mol - to  ben, mol - to ben! that Lucinda is not there; with growing sus-
nol - fo, here's good luck, here’s good luck!  picion, he looks round for her among the
dancers; he questions Lisetta anxiously: she
0 . is standing on a chair, beating time to the
L1 - pesyy iu.)
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nol - fo, mol - to  ben, mol - to ben!
nol - fo,here's good luck, here's good luck!
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; &Recitativo parlante

Lisetta

(come cadendo dalle nuvole)
(as though suddenly brought down t({ earth)

(da lontano)

Lucinda (in the distance)
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Arnolfo E do - man-da-tea me, si-gnor pa-dron?
—z I h - And how should I know that, my hon-oured lord?
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Ma Lu- cin-daeil dotto-re, do - ve son?
My dear child and the doc-tor,where are they?
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(Arnolfo, udendo le voci lontane di Lucinda e Clitandro, allibisce.)
(Arnolfo, hearing the distant voices of Lucinda and Clitandro, listers,

Adagio cantabile tém —3———  petrified.) riten.
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v Sem-bra ai miei sguar-di il mon - do non fat- to che di te!
Love, you turn all__ to en - chant - ment, with you a-lone is joy!
. da lontano)
Clitandro (« . T —— riten
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Sem-bra_ai miei sguar-di il mon - do non fat- to che di te!
Love, you turn all___ to en - chant - ment, with you a- lone is joy!
4 # Adagio cantabile
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Arnolfo (comprendendo finalmente, battendosi la fronte.)
(understanding at last, striking his forehead) (Tenta di uscire, impedito da
Allegro assai (Due volte pitt mosso) (He tries to run away, but is sur-
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Ah!... me I'an fat - ta! Ma-ni- gol-di! Ca-na-glia!
Ah!... She has tricked me! Lit-tle vi-per! Lit-tle jade!
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tutti, che gli ballano furiosamente attorno, shallottandolo qua e 13, impedendogli di uscire, facendolo danzare a forza.)
rounded, and forced to join in the whirl of the dance.)

Sgggus Allegro con fuoco
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Ah! Sor Arnol-fo, mol - to ben mol - to  ben, mol - to ben'
Ah! Sir Ar-nol-fo,______  here's good luck, here's good luck, here's good luck,
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Ah! SorAr-nol-fo,_______~  mol-to ben, mol-to ben, mol- to ben!
An!_ Sir Ar-nolfo, ____ here's good luck, here's good luck, here's good luck,
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Sor Ar - nol-fo, mol-to ben, mol-to ben, mol-to ben, mol- to ben!
Sir Ar - nolfo, here's good luck, here's good luck, here’s good luck, here’s good luck,

Allegro con fuoco
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(Lisetta, ch’era uscita, ritorna colla grarn bambola dell’ atto primo e gliela getta

fra le braccia. Grande allegria.)

(Lisetta, who had gone out, returns with the big doll used in the first act, and throws
it into Arnolfo's arms amid general merriment.)
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Cala la tela rapidamente
Quick curtain
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